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І. Інформація декана

про виконання посадових обов’язків відповідно

до наказу ректора МНУ імені В. О. Сухомлинського

№ 375 від 28.08.2016 р. «Про затвердження посадових обов’язків проректорів університету та деканів факультетів»

1. Розроблена і затверджена навчально-правова документація, що регламентує діяльність факультету.

2. Документація деканату і кафедр факультету ведеться згідно з номенклатурою справ.

3. Складено і виконано план-регламент роботи факультету на 2016-2017 н. р. Звіт про роботу в 2016-2017 н.р. вчасно подано до навчальної частини.

4. Складено і виконано план профорієнтаційної роботи факультету. Звіт про роботу подано до відділу довузівської підготовки.

5. Організовано роботу внутрішньої агенції якості освіти на факультеті: складено план роботи; проведено аналіз нульового рівня знань першокурсників; проведено ректорські контрольні роботи; підготовлено таблиці якісного складу забезпечення спеціальностей факультету тощо.

6. Видано 40 розпоряджень, що спрямовують роботу колективу.

7. Сплановано роботу вченої ради факультету, проведено 12 засідань, заслухано 44 питання (див. додаток 1); проведено збори трудового колективу.

8. Оприлюднені графіки навчального процесу на І і ІІ семестри 2016-2017 н. р., здійснюється контроль за розкладом навчальних занять.

9. Встановлено контроль за якістю знань студентів, ліквідацією академзаборгованості; складанням академічної різниці; за результатами сесій подано12 рапортів на відрахування, поновлено 14 студентів (1- ДФН, 13 - ЗФН).                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   
10. Навчання студентів здійснюється відповідно до навчальних планів та програм.

11. Усі види практик на факультеті проведено відповідно до графіку навчального процесу.

12. Здійснено допуск студентів випускних курсів факультету іноземної філології до складання підсумкової атестації та захисту дипломних робіт.

13. Підготовлена документація до підсумкової атестації випускників за спеціальностями факультету.

14. Створено та розміщено на сайті базу даних випускників 2015 року за спеціальностями факультету, зібрана інформація про їх працевлаштування.

15. Підготовлена заліково-екзаменаційна документація зимової та літньої сесії студентів ДФН та ЗФН. Здійснюється контроль за ліквідаційними відомостями.

16. Організовано діяльність органів студентського самоврядування на факультеті.

17. Оновлено й перероблено навчальні плани та робочі навчальні плани спеціальностей факультету на 2017-2018н.р. 
18. Вчасно замовлено та видано студентам І, V, VI курсів студентські квитки, індивідуальні плани, залікові книжки.

19. Створено сайт факультету, який постійно оновлюється (http://fif.at.ua/).

20. Організовано проведення І туру студентських олімпіад з романо-германських мов і літератур, перекладу  та конкурсу студентських наукових робіт; участь студентів у II етапі Всеукраїнської студентської олімпіади зі спеціальності «Переклад (англійська мова)», VIII Міжвузівському конкурсі молодих перекладачів. 
21. Організовано проведення весняної заліково-екзаменаційної сесії для студентів заочної форми навчання у вигляді тестування на паперових носіях.

22. Відповідно до чинного Положення та постанов КМУ №1045,1046, 1050 студентам факультету за наслідками зимової та літньої екзаменаційної сесії призначено академічну стипендію. Підготовлено подання на іменні стипендії.

ІІ. Інформація про виконання наказів та розпоряджень ректора МНУ імені В. О. Сухомлинського
 Згідно з наказом №95 від 08.07.2016 р. «Про впровадження результатів НДР» до 20.09.2016 подано до відділу наукових досліджень інформацію про наукові розробки, впроваджені у 2015-2016 н.р. 

Згідно з наказом №1 від 02.09.2016 р. «Щодо готовності структурних підрозділів до 2016-2017 н.р.» подано рапорти на закріплення навчальних дисциплін за структурними підрозділами факультету на 2016-2017 н.р. Деканатом здійснено перевірку наявності навчальних та робочих програм за закріпленими навчальними дисциплінами за структурними підрозділами на 2016-2017 н.р.

Згідно з наказом №112 від 12.09.2016 р. «Про контроль за усуненням недоліків за наслідкам перевірки» викладачами кафедр усунено недоліки, виявлені в результаті перевірки; доповідну записку подано до навчального відділу. 

Згідно з наказом №3 від 23.09.2016 р. «Про закріплення дипломних робіт на 2016-2017 н.р.» подано рапорт про закріплення магістерських робіт на 2016-2017 н.р.

Згідно з наказом №4 від 23.09.2016 р. «Про інформаційні пакети ECTS зі спеціальностей» оновлено інформаційні пакети ECTS та внесено на сайт факультету. Оновлено інформація про склад кафедри, міжнародну, наукову, організаційно-виховну роботу кафедри на сайті факультету.

Згідно з наказом №5 від 26.09.2016 р. «Про порядок надання інформації щодо отримання міжнародних грантів науково-педагогічними працівниками» подано інформацію про отримання грантів за відповідною формою до наукового відділу.

Згідно з наказом №129 від 26.09.2016 р. «Про проведення заліково-екзаменаційної сесії студентів денної та заочної форм навчання у першому семестрі 2016-2017 н.р.» здійснено перевірку наявності тестових завдань навчальних дисциплін, закріплених за кафедрами  та банку питань з кожної навчальної дисципліни. У навчально-методичний відділ подано графік проведення заліково-екзаменаційної сесії студентів заочної форми навчання у вигляді тестування на паперових носіях. Внесено корективи у розподіл балів з дисциплін між поточним та екзаменаційним контролем. Здійснено інформування студентів про внесені зміни.

Згідно з наказом №367-р від 28.09.2016 р. «Про затвердження плану заходів з участі у проведенні у 2016 році в Миколаївській області тижня права» розроблено і затверджено план заходів з участі у проведенні у 2016 році в Миколаївській області тижня права: 1. «Права людини з нагоди проголошення Загальної декларації прав людини»; 2. «Правова система держави: проблеми формування та перспективи розвитку».

Згідно з наказом №421 від 04.10.2016 р. «Про проведення урочистих заходів до дня захисника України» проведено екскурсію до аудиторії бойової слави університету для студентів першого курсу, організовано зустріч з випускниками учасниками АТО для студентів спеціальності «Переклад». Проведено інформаційні бесіди за темою: «Захист Вітчизни – конституційний обов’язок кожного громадянина» для студентів 2,3 курсів. Організовано покладання квітів до меморіальної дошки випускникам кафедри військової підготовки, які загинули в зоні АТО.

Згідно з наказом №133 від 05.10.2016 р. «Про проведення всеукраїнських студентських олімпіад та конкурсів наукових робіт у 2016-2017 н.р.» проведено І тур (університетський) Всеукраїнського конкурсу студентських наукових робіт, проведено І тур (університетський) Всеукраїнських студентських олімпіад. Подано у науковий відділ прізвище наукових керівників та студентів, які взяли  участь та визначено переможцями. 

Згідно з наказом №7 від 06.10.2016 р. «Про результати перевірки щодо усунення недоліків» усунено недоліки, виявлені в результаті перевірки. Підготовлено та подано доповідну записку до навчального відділу.

Згідно з наказом №442 від 18.10.2016 р. «Про проведення екзаменаційної сесії» створено комісії у складі трьох осіб для прийому екзаменів та заліків (ЗФН) та підготовлено матеріали для здачі заліково-екзаменаційної сесії у вигляді письмових тестів. 

Згідно з наказом №444 від 19.10.2016 р. «Щодо застосування державної мови» посилено роботу з популяризації української мови у студентському та педагогічному середовищі. Викладачі використовують українську мову протягом робочого часу у навчальних підрозділах.

Згідно з наказом №446 від 19.10.2016 р. «Про проведення флюорографічного обстеження студентів та співробітників університету» студентів та викладачів проінформовано про необхідність проходження флюорографічного обстеження.

 Згідно з наказом №9 від 24.10.2016 р. «Про відзначення 72-ої річниці визволення України від фашистських загарбників» проведено кураторські години в академічних групах 24 – 28 жовтня 2016 р. Студентським телебаченням підготовлено відеороліки до 72-ої річниці визволення України від фашистських загарбників. 

Згідно з наказом №458 від 26.10.2016 р. «Про підготовку до Всеукраїнського конкурсу студентських наукових робіт з природничих, технічних та гуманітарних наук у 2016-2017 н.р.» подано до наукового відділу відібрані наукові роботи студентів для участі у ІІ турі конкурсу.

Згідно з наказом №15 від 08.11.2016 р. «Про проведення інформаційно-освітньої роботи щодо запобігання поширення тютюнопаління, наркоманії та вживання алкогольних напоїв серед студентської молоді» проведено кураторські години «Психологія залежності: зупини себе», «Стрес: навички саморегуляції», забезпечено участь студентів в інформаційно-популярних і соціально-значущих заходах для молоді, що пропонувались студрадою та профкомом студентів: флешмоб «Міняй цигарку на цукерку», концерт на підтримку ідей боротьби з наркоманією.

Згідно з наказом №490 від 11.11.2016 р. «Про планування наукової роботи викладачів університету на 2017 р.» подано інформацію про наукову роботу кафедр на 2017 р.

Згідно з наказом №508 від 28.11.2016 р. «Про затвердження складу екзаменаційних комісій для атестації здобувачів та присвоєння їм освітньо-кваліфікаційного рівня «магістр», «бакалавр», «молодший спеціаліст» у 2017 р.» подано рапорт про склад екзаменаційних комісій та екзаменаторів за напрямками підготовки відповідних ОКР за спеціальностями факультету.

Відповідно розпорядження №11 від 02.02.2016р. здійснено підготовку до проведення X Міжнародної науково-практичної конференції «Новітні тенденції розвитку філологічної освіти в контексті інтеграції у Європейський простір» (збірник проіндексовано у наукометричних базах Index Copernicus, Web of Science). 

Згідно з рішенням вченої ради університету від 14.02.2017 (протокол №14) надано перспективи планування закордонного стажування науково-педагогічних працівників.

Згідно з наказом МНУ №20 від 17.02.2017 надано перспективи підвищення кваліфікації науково-педагогічних працівників факультету на 2017-2020 рр.

Згідно з наказом №88 від 02.03.2016 «Про планування начальної, методичної та виховної роботи» складено навчальне навантаження та індивідуальні плани викладачів кафедр факультету.

Згідно з наказом №65 від 09.03.2017 «Про затвердження плану науково-дослідних робіт на 2017 р.» подано пропозиції щодо наукових пубікацій викладачів факультету у науко метричних базах.

Згідно з наказом №21 від 13.03.2017 «Про проведення попереднього звітування науково-педагогічних працівників факультету» проведено засідання деканату, вчену раду факультету з метою попереднього звітування викладачів щодо виконання умов контракту за 2016-2017н.р. Подано розгорнутий витяг із засідання кафедри щодо попереднього звітування викладачів кафедри. Зроблено аналіз навчально-методичного забезпечення кафедри відповідно до зауважень навчально-методичного відділу.

Згідно з наказом №70 від 16.03.2017 «Про підготовку факультету до атестації студентів у червні 2017 року» подано склад рецензентів дипломних робіт. Роботи студентів подано на перевірку на антиплагіат. Підготовлено характеристики навчально-виробничої діяльності випускників. Підготовлені екзаменаційні білети, пройдено перевірку документації навчальним відділом. 

Згідно з наказом №95 від 03.04.2017 «Про планування навчальної, методичної, наукової та організаційно-виховної роботи на 2017-2018 н.р.» викладачі факультету ознайомлені з нормами планування.

Згідно з наказом №24 від 06.04.2017 «Про вимоги щодо складання екзаменів та заліків студентами заочної форми навчання у другому семестрі 2016-2017 н.р.» здійснено перевірку наявності тестів за дисциплінами, що виносяться на підсумковий контроль у другому семестрі 2016-2017н.р. Створено відповідні комісії. Викладачі кафедр проінформовані про складання заліково-екзаменаційної сесії студентами ЗФН.

Згідно з наказом №108 від 07.04.2017 «Про підготовку проекту штатного розпису кафедр університету на 2017-2018 н.р.» підготовлено проект штатного розпису кафедр з урахуванням набору та без нього на 2017-2018н.р. Складено список НПП за рейтингом та затверджено на засіданні вченої ради факультету.

Згідно з розпорядженням №84 від 14.04.2017 «Про проведення підсумкового контролю знань студентів денної форми навчання І та VІ курсів під час екзаменаційної сесії у вигляді комп’ютерного тестування» підготовлено перелік дисциплін з кожного курсу та спеціальності, що виносяться на екзаменаційний контроль у ІІ семестрі 2016-2017 н.р.

Згідно з розпорядженням №87 від 20.04.2017 «Щодо планування наукової діяльності НПП у 2017-2018н.р.» подано проекти наукових досліджень кафедр до наукового відділу.

Згідно з розпорядженням №90 від 25.04.2017 оновлено бази даних науково-педагогічних працівників факультету.

Згідно з розпорядженням №93 від 28.04.2017 «Про звіти НПП щодо виконання умов контракту» подано на розгляд кадрової комісії витяги із протоколів засідання кафедр про результати виконання умов контракту НПП, протоколи обговорення відкритих занять викладачів, звіти НПП (за формою) та рейтингові списки НПП затверджені вченою радою факультету.

Згідно з розпорядженням №99 від 04.05.2017 «Про впровадження інноваційних розробок» подано до наукового відділу наукові розробки кафедри англійської мови і літератури, кафедри перекладу (згідно з формою).

Згідно з розпорядженням №105 від 13.05.2017 «Про звітну виставку наукових досягнень за 2016-2017 н.р.» підготовлено виставкові матеріали, до наукового відділу подано перелік експонатів від кафедр, облаштовано виставкову експозицію.

Згідно з розпорядженням №107 від 16.05.2017 «Про освітні програми» розроблено освітні програми на 2017-2018 н.р.  

Згідно з розпорядженням №34 від 17.05.2017 «Про конкурс бізнес-проектів розвитку навчально-структурних підрозділів факультету» підготовлено бізнес-проект розвитку факультету на 2017-2018н.р..

Згідно з наказом №157 від 17.05.2017 «Про підсумки наукової та науково-технічної діяльності університету за І півріччя 2017 року»  до наукового відділу подано анотовані звіти з виконання наукових тем кафедр. Складено звіт з наукової діяльності факультету за І півріччя 2017 року (за формою).

Згідно з наказом №167 від 30.05.2017 «Про графік інструктажу щодо організації і проведення комп’ютерного тестування для підсумкового контролю знань студентів І та VI курсів денної форми навчання у ІІ семестрі 2016-2017 н.р» викладачі та студенти ознайомлені з графіком проведення консультацій та комп`ютерного тестування.
НАВЧАЛЬНО-МЕТОДИЧНА РОБОТА
          1. Навчальне навантаження викладачів кафедр факультету планується згідно з графіками навчального процесу, які розробляються деканатом i затверджуються на засіданні вченої ради факультету. Обсяг навчального навантаження становить 1524 годин відповідно до наказу № 161 МОН від 02.06.1993 р. Розподіл навчального навантаження між професорсько-викладацьким складом кафедр факультету затверджується на засіданнях кафедр, подається до навчального відділу університету i затверджується наказом ректора.

          Контроль за виконанням навчального навантаження здійснюється щомісячно, щосеместрово i за рік шляхом подання відповідних документів в навчальний відділ університету. Звіти про повноту виконання навчального навантаження викладачами заслуховується на засіданнях кафедри (щосеместрово i в цілому за рік).

          Навчальне навантаження професорсько-викладацького складу факультету виконано в межах запланованого. Навантаження з основних видів  наукової, методичної, організаційної та виховної роботи у 2016-2017 н.р. виконано викладачами факультету без відхилень.
          2. Наявність навчально-методичних комплексів з дисциплін:
	№ 
	Назва дисципліни
	Шифр. Спеціальність, спеціалізація
	Автор

	Кафедра англійської мови і літератури

	1
	Теоретична дисципліна з англійської мови (стилістика)
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Мироненко Т.П.

	2
	Теоретична дисципліна з англійської мови (Історія та критика літератури, країни мова якої вивчається)
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Мироненко Т.П.

Добровольська Л.С.

	3
	Комунікативні стратегії
	8.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Мироненко Т.П.

	4
	Теоретична дисципліна з англійської мови (Аналіз та переклад текстів зарубіжної літератури )
	 014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (німецька)

	Мироненко Т.П.

	5
	Теоретична дисципліна з англійської мови (інтерпретація тексту)
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Мироненко Т.П.

	6
	Методика викладання іноземних мов
	 6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Баркасі В.В.

	7
	Країнознавство
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Баркасі В.В.

	8
	Теоретична дисципліна з англійської мови (Лексикологія)
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Баркасі В.В.

	9
	Теоретична дисципліна з англійської мови (Теоретична граматика)
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Баркасі В.В.

	10
	Теоретична дисципліна з англійської мови (курс академічного та писемного мовлення)
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Добровольська Л.С.

	11
	Теоретична дисципліна з англійської мови (сучасні теорії лінгвістики)
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Добровольська Л.С.

	12
	Теоретична дисципліна з англійської мови (Теоретичний курс другої іноземної мови)
	6.02030302 Філологія* Мова і література 

(німецька)


	Добровольська Л.С.

	13
	Інноваційні технології навчання
	014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (німецька) 
	Добровольська Л.С.

	14
	Теоретична дисципліна з англійської мови (Інтерпретація тексту)
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	 Добровольська Л.С.

	15
	Практика усного та писемного мовлення
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Філіпп’єва Т. І. , Щербакова О.Л.



	16
	Теоретична дисципліна з англійської мови ( Сучасні теорії лінгвістики)
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Щербакова О.Л.

	17
	Друга іноземна мова  
	6.02030302 Філологія* Мова і література (німецька)

  014.02 Середня освіта. Німецька мова та друга іноземна (англійська)

035.04 Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Німецька мова і література
	Шевченко І.В.

	18
	Історія основної мови
	6.02030302 Філологія* Мова і література (англійська)


	Шевченко І.В.

	19
	Методика навчання іноземної мови на початковому етапі
	014.02 Середня освіта. Німецька мова та друга іноземна (англійська)

 
	Шевченко І.В.

	20
	Практична фонетика
	014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (німецька) 

035.04 Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Англійська мова і література 
	Свєточева С.М.


	21
	Теоретична фонетика
	 014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (німецька)

035.04 Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Англійська мова і література
	Свєточева С.М.

	22
	Практика усного та писемного мовлення
	6.020303 Філологія* «Мова і література (англійська)»
014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (німецька)

035.04 Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Англійська мова і література
	Нікіфорчук С.М.

	23
	Практика усного та писемного мовлення
	6.020303 Філологія* «Мова і література (англійська)»
014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (німецька)
035.04 Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Англійська мова і література
	Зозуля Ю.Ю.

	24
	Практична граматика
	6.020303 Філологія* «Мова і література (англійська)»

014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (німецька)

035.04 Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Англійська мова і література
	Зозуля Ю.Ю.

	25
	Практика усного та писемного мовлення

	6.020303 Філологія* «Мова і література (англійська)»

014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (німецька)

035.04 Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Англійська мова і література
	Батрак Т.В.

	Кафедра іноземних мов

	1
	Переклад науково – технічної літератури
	6.040301 Математика та інформатика
	Дем’яненко О.Є.

	2
	Теорія і практика перекладу
	6.020303 Прикладна лінгвістика

7.02030301 Мова і  література (українська)
	 Дем’яненко О.Є.

	3
	Практичний курс іноземної мови та інтерпретація тексту художнього твору
	7.02030301 Мова і  література (українська)
	 Дем’яненко О.Є.

	4
	Теоретичний курс іноземної мови
	6.020303 Мова і  література (українська)

	 Дем’яненко О.Є.

	5
	Теоретичний курс іноземної мови (стилістика англійської мови)
	6.020303 Мова і  література (українська)
	Дем’яненко О.Є. 

	6
	Література Великобританії (ХХ століття)
	6.020303 Мова і  література (українська)
	Дем’яненко О.Є. 

	7
	Теоретичний курс іноземної мови (Література Великобританії)
	6.020303 Мова і  література (українська)
	Дем’яненко О.Є. 

	8
	Практичний курс іноземної мови
	6.020303 Мова і  література (українська)

6.020303 Мова і  література (українська)
	Дем’яненко О.Є. 

	9
	Бізнес-курс англійської мови
	
	Шиян Т.В.

	10
	Ділова англійська мова
	6.020303 Мова і  література (українська)

	Шиян Т.В.

	11
	Теоретичний курс англійської мови (Лексикологія)
	6.020303 Мова і  література (українська)

	Шиян Т.В.

	12
	Друга іноземна мова (німецька) 1 курс
	6.020303 Філологія. Прикладна лінгвістика
	Ружевич Я.І.

	13
	Друга іноземна мова (німецька) 2 курс
	6.020303 Філологія. Прикладна лінгвістика
	Ружевич Я.І.

	14
	Друга іноземна мова (німецька) 3 курс
	6.020303 Філологія. Прикладна лінгвістика
	Ружевич Я.І.

	15
	Друга іноземна мова (німецька) 4 курс
	6.020303 Філологія. Прикладна лінгвістика
	Ружевич Я.І.

	16
	Іноземна мова
	6.040302 Інформатика
6.040301 Прикладна математика
	Айзікова Л.В.

	17
	Іноземна мова (за професійним спрямуваннями)
	6.040201 Математика, 6.040202 Механіка, 6.040203 Фізика
	Айзікова Л.В.

	18
	Іноземна мова (за професійним спрямуваннями)
	7.04020101 Математика, 7.04020201  Механіка, 7.04020301 Фізика
	Айзікова Л.В.

	19
	Іноземна мова (за професійним спрямуваннями)
	6.040102 Біологія, 6.040102 Біологія*. 6.040101 Хімія*
	Айзікова Л.В.

	20
	Іноземна мова (за професійним спрямуваннями)
	7.04010201 Біологія, 7.04010201 Біологія*. 7.04010201 Хімія*
	Айзікова Л.В.

	21
	Іноземна мова 
	6.030102 Психологія

6.010106 Соціальна педагогіка
	Пустовойченко Д.В.

	22
	Іноземна мова
	6.020204 Музичне мистецтво
	Пустовойченко Д.В.

	23
	Друга іноземна мова (французька)
	6.030503 Міжнародна економіка
	Пустовойченко Д.В.

	24
	Іноземна мова за ПС
	6.020302 Історія
	Пустовойченко Д.В.

	25
	Іноземна мова (французька)
	6.020302 Історія
6.010102 Дошкільна  освіта. 

6.030102 Психологія. 0401  6.040102 Біологія.
	Пустовойченко Д.В.

	26
	Ділова іноземна мова
	7.03010401 Політологія
	Пустовойченко Д.В.

	27
	Іноземна мова за професійним спрямуванням
	6.030102 Психологія 
	Бужикова Т.О.

	28
	Іноземна мова за професійним спрямуванням
	6.130102 Соціальна робота
	Бужикова Т.О.

	29
	Науково – технічний переклад
	6.040301 «Прикладна математика», 

6.040302 «Інформатика»
	Єфименко Т.М.

	30
	Іноземна мова за професійним спрямуванням (англійська)
	6.010201 « Фізичне виховання»
	Майстренко Л.В.

	Кафедра німецької мови і літератури

	1
	Загальне мовознавство
	 035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Німецька мова і література

ОП:Англійська мова і література

014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (англійська)

014.02 Середня освіта. Німецька мова та друга іноземна (англійська)
	Корнєва Н.А.

	2
	Практика усного та писемного мовлення
	 035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Німецька мова і література

014.02 Середня освіта. Німецька мова та друга іноземна (англійська)
	Коваленко О.В.

Похітун Т.А.

	3
	Практичний курс другої мови
	6.020303 Філологія* Мова і література (англійська)

 014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (англійська)
	Корнєва Н.А.

	4
	Країнознавство
	6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Кирилюк С.В.

	5
	Практична граматика
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Німецька мова і література

014.02 Середня освіта. Німецька мова та друга іноземна (англійська)
6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Кирилюк С.В.

	6
	Практична фонетика
	6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Коваленко О.В.

	7
	Аналітичне читання
	6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Водяна Л.В.

	8
	Друга іноземна мова
	6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Похітун Т.А.

	9
	Лексикологія
	6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Коваленко О.В.

	10
	Стилістика
	6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Осипов П.І.

	11
	Комунікативні стратегії основної мови
	 035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Німецька мова і література
	Осипов П.І.

	12
	Комунікативні стратегії другої мови
	 035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Німецька мова і література
	Корнєва Н.А.

	13
	Історія та культура країни, мова якої вивчається
	6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Водяна Л.В.

	14
	Сучасна німецькомовна література
	 035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Німецька мова і література
	Водяна Л.В.

	15
	Порівняльна граматика другої іноземної мови та української мов
	6.020303. Філологія. Переклад (англійська)
	Водяна Л.В.

	16
	Граматичні категорії
	6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Кирилюк С.В.

	17
	Методика викладання основної іноземної мови
	6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Кирилюк С.В.

	18
	Риторика
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Німецька мова і література

ОП:Англійська мова і література


	Майстренко М.І.

	19
	Латинська мова
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Німецька мова і література

ОП:Англійська мова і література

ОП:Переклад

014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (англійська)

014.02 Середня освіта. Німецька мова та друга іноземна (англійська)
	Майстренко М.І.

	20
	Зарубіжна література
	6.020303 Філологія* Мова і література (німецька)
	Майстренко М.І.

	21
	Методика викладання зарубіжної літератури
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Німецька мова і література

014.02 Середня освіта. Англійська мова та друга іноземна (англійська)
	Майстренко М.І.

	Кафедра перекладу

	1
	Вступ до перекладознавства (I курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад
	Абабілова Н.М.

	2
	Теорія мовної комунікації (I курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад
	Волченко О.М.

	3
	Практична граматика основної іноземної мови (I, ІІ курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад

6.020303 Філологія. Переклад
	Сидоренко Ю.Ю.

	4
	Практична фонетика основної іноземної мови (англійська) (І курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад
	Нікішина В.В.

	5
	Практичний курс основної іноземної мови (І, ІІ курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад

6.020303 Філологія. Переклад
	Усаченко І.В., Абабілова Н.М.

Нікішина В.В.

Плужнік А.В.

	6
	Практика усного та писемного мовлення

(III, IV курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Усаченко І.В., Абабілова Н.М.

Нікішина В.В.

Васіна І.В.

	7
	Практичний курс перекладу з основної іноземної мови (ІІ курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Шапочка К.А.

Усаченко І.В.

	8
	Послідовний переклад та техніки нотування 
(ІІ, ІІІ курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Абабілова Н.М.

	9
	Практичний курс другої іноземної мови і перекладу (ІIІ курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Сидоренко Ю.Ю.

	10
	Практика перекладу з основної мови 
(III, IV курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Шапочка К.А.

Усаченко І.В.

	11
	Порівняльна лексикологія іноземної та української мов (англійська) (III курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Волченко О.М.

	12
	Порівняльна граматика іноземної та української мов (англійська) (III курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Абабілова Н.М.

Усаченко І.В.

	13
	Лінгвокраїнознавство (країн першої іноземної мови (англійська) (III курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Шапочка К.А.

	14
	Історія, географія, культура країни основної іноземної мови (англійська) (III курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Шапочка К.А.

	15
	Конкурентоздатність майбутніх перекладачів
	6.020303 Філологія. Переклад
	Абабілова Н.М.

	16
	Порівняльна стилістика іноземної та української мов (англійська) (IV курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Агєєва В.О.

	17
	Теорія перекладу (IV курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Волченко О.М.

	18
	Історія основної іноземної мови (IV курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Агєєва В.О.

	19
	Переклад спеціальних текстів (IV курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Абабілова Н.М.

	20
	Особливості перекладу з української мови на англійську (IV курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Сидоренко Ю.Ю.

	21
	Переклад громадсько-політичної літератури основної іноземної мови (VІ курс)
	6.020303 Філологія. Переклад
	Абабілова Н.М.

	22
	Теорія інтерпретації тексту (VІ курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад
	Волченко О.М.

	23
	Теорія і практика полілінгвальної комунікації (VІ курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад
	Шапочка К.А.

	24
	Українська мова у перекладознавчому аспекті (VІ курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад
	Агєєва В.О.

	25
	Комунікативні стратегії основної іноземної мови (VІ курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад
	Абабілова Н.М.

	26
	Методологія та організація перекладознавчих досліджень (VІ курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад
	Волченко О.М.

	27
	Риторика (VІ курс)
	035.04 Філологія. Германські мови і літератури (переклад включно)

ОП: Переклад
	Шевченко І.В.

	28
	Техніка перекладу другої іноземної мови 
(VІІ курс)
	8.020303 Філологія. Переклад
	Волченко О.М.

	29
	Переклад економічної літератури другої іноземної мови (VІІ курс)
	8.02030303 Філологія. Переклад
	Васіна І.В.

	30
	Техніка перекладу основної іноземної мови 
(VІІ курс)
	8.02030303 Філологія. Переклад
	Волченко О.М.

	31
	Порівняльно-історичне мовознавство (VІI курс)
	8.02030303 Філологія. Переклад
	Агєєва В.О.

	32
	Переклад економічних текстів основної іноземної мови (VІI курс)
	8.02030303 Філологія. Переклад
	Шапочка К.А.

	33
	Когнітивні виміри перекладу (VІI курс)
	8.02030303 Філологія. Переклад
	Шапочка К.А.

	34
	Переклад англомовної технічної документації (VІI курс)
	8.02030303 Філологія. Переклад
	Абабілова Н.М.

	35
	Жанрові теорії перекладу (VІI курс)
	8.02030303 Філологія. Переклад
	Волченко О.М.

	36
	Дипломатичний протокол та діловий етикет 
(VІI курс)
	8.02030303 Філологія. Переклад
	Шапочка К.А.

	37
	Англійська мова (І, V курс)
	035.07 Філологія.  Прикладна лінгвістика


	Солодка А.К.

	38
	Іноземна мова (ІІ, ІІ, ІV курс)
	6.020303 Філологія. Прикладна лінгвістика
	Плужнік А.В.

	39
	Практичний курс англійської мови (ІІ курс)
	6.020303 Філологія. Прикладна лінгвістика
	Плужнік А.В.

	40
	Теорія та практика перекладу (ІІІ курс)
	6.020303 Філологія. Прикладна лінгвістика
	Мороз Т.О.

	41
	Інтерпретація тексту іноземними мовами 
(V курс)
	035.07 Філологія.  Прикладна лінгвістика
	Солодка А.К.

	42
	Методика навчання іноземної мови (V курс)
	035.07 Філологія.  Прикладна лінгвістика
	Солодка А.К.

	43
	Бізнес-курс іноземної мови (V курс)
	035.07 Філологія.  Прикладна лінгвістика
	Солодка А.К.

	44
	Практична лексикографія і комп’ютерний переклад (V курс)
	035.07 Філологія.  Прикладна лінгвістика
	Солодка А.К.

	45
	Інтерпретація тексту художнього твору 
(VІ курс)
	035.07 Філологія.  Прикладна лінгвістика
	Солодка А.К.

	46
	Основи теорії та практики кроскультурної взаємодії (VІ курс)
	035.07 Філологія.  Прикладна лінгвістика
	Солодка А.К.

	47
	Прагматичні проблеми перекладу текстів іноземною мовою (англійська, німецька) 
(VІ курс)
	035.07 Філологія.  Прикладна лінгвістика
	Мороз Т.О.

	48
	Іноземна мова за науково-професійним спрямуванням (VІ курс)
	035.07 Філологія.  Прикладна лінгвістика
	Солодка А.К.

	49
	Методика і технологія викладання фахових дисциплін у вищих та спеціальних навчальних закладах (VІІ курс)
	035.07 Філологія.  Прикладна лінгвістика
	Солодка А.К.


3.Використання у навчальному процесі нових інформаційних технологій:
1.Впровадження технології «кроскультурний інтегратор» у викладання курсу «Основи теорії і практики кроскультурної взаємодії».

2.Впровадження технології розвитку культурної сприйнятливості з застосуванням тренінгів, веб-квестів.

3.Впровадження технології фасилітації у навчально-виховний процес.

4. Використання ICA (Internet Classroom Assistant) Nicenet з метою формування критичного мислення студентів, комунікативних навичок, удосконалення мовних та мовленнєвих вмінь.

5.Використання он-лайн технології Padlet з метою підвищення мотивації вивчення англійської мови, інтерактивності, формування іншомовних компетенцій.

6. Використання соціальних мереж та навчальних сайтів у навчанні.
4.Застосування комп’ютерних технологій у навчальному процесі:

1. Розробка та розміщення тестових завдань на освітньому просторі та комп’ютерне тестування знань студентів ( https://mnu.mk.ua)
5. Навчально-методичне забезпечення 2016-2017н.р.

Навчальні посібники:

1. Мироненко Т.П., Добровольська Л.С. «Стилістика. Аналіз англомовного художнього тексту», 2017. - 156с.  (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол  №20 від 16.01.17.)

2.Філіппєва Т.І. «Словник довідник зі стилістики англійської мови для студентів філологічних факультетів» (з теоретичних дисциплін: «Стилістика англійської мови»; «Стилістика публіцистичного тексту»), 2017. - 122с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол №20 від 16.01.17.)

3.Баркасі В.В., Нікіфорчук С.С. «Лексикологія англійської мови (для самостійної роботи студентів)», 2017. - 200с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол №20 від 16.01.17.)

4. Баркасі В.В., Каленюк С.О., Коваленко О.В. «Словник лінгвістичних термінів для студентів філологічних факультетів», 2017. - 128с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол №20 від 16.01.17)

5. Шевченко І.В. «Історія основної мови (для самостійної роботи студентів)», 2017. - 126с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол №20 від 16.01.17.)

6. Солодка А.К. «Іноземна мова за науково-професійним спрямуванням», 2017. - 252с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол №20 від 16.01.17.)

7. Волченко О.М. «Порівняльна лексикологія англійської та української мов», 2017. - 137с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол №20 від 16.01.17.)

8. Майстренко М.І., Майстренко Л.В. «Історія зарубіжної літератури. Античність-Середньовіччя-Відродження», 2017. - 127с.  

9. Майборода Р.В. «Іноземна мова (за професійним спрямуванням)» для студентів І-ІІ курсів факультету економіки, 2017. - 134с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол  №20 від 16.01.17.)

Методичні рекомендації:

1. Шапочка А.К. Методичні рекомендації з тестового контролю знань з дисципліни «Лінгвокраїнознавство», 2016. - 144с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол  №5 від 16.11.16.)

2. Шапочка А.К. Методичні рекомендації з тестового контролю знань з дисципліни «Історія, географія, культура країн основної іноземної мови», 2016. - 136с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол  №5 від 16.11.16.)

3. Дем’яненко О.Є., Шиян Т.В. Методичні рекомендації для самостійної роботи з дисципліни «Іноземна мова» для студентів І-ІІ курсів філологічного факультету, факультету дошкільної та початкової освіти, 2017. - 192с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол  №20 від 16.01.17.)

4. Айзікова Л.В Методичні рекомендації для самостійної роботи з дисципліни “Іноземна мова (за професійним спрямуванням)” для студентів І-ІІ курсу механіко-математичного факультету, 2017. - 117с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол  №20 від 16.01.17)

5. Раковська М.А., Пустовойченко Д.В. Методичні рекомендації для самостійної роботи з дисципліни «Іноземна мови» для студентів І курсу Інституту історії, політології та права, 2017. - 176с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол  №20 від 16.01.17.)

6. Ружевич Я.І. Методичні рекомендації для самостійної роботи з дисципліни «Друга іноземна мова (німецька)» для студентів 2 курсу спеціальності «Прикладна лінгвістика» філологічного факультету, 2017. - 134с. (затверджено вченою радою МНУ ім. В.О. Сухомлинського (протокол  №20 від 16.01.17.)

6. Контроль за якістю організації та проведення навчального процесу.
Контроль за якістю організації та проведення освітнього процесу здійснює внутрішня агенція з якості освіти факультету.
Керівництвом факультету організовано роботу внутрішньої агенції якості освіти на факультеті: складено план роботи; проведено аналіз нульового рівня знань першокурсників; проведено ректорські контрольні роботи; підготовлено таблиці якісного складу забезпечення спеціальностей факультету, проведено порівняльний аналіз якості знань студентів ДФН, підготовлено пакети тестових завдань для проведення підсумкового контролю знань студентів I, V, VI курсів ДФН, проведено опитування студентів щодо визначення вибіркових дисциплін на 2017-2018н.р. та внесено необхідні корективи до навчальних планів на 2017-2018н.р. тощо.
Основні завдання забезпечення якості освіти на факультеті були включали:
1) організація навчального процесу, що відповідає сучасним тенденціям розвитку вищої освіти;
2) сприяння у забезпеченні кадрових, інформаційних, наукових та навчально-методичних матеріалів;
3) контроль освітньої діяльності на факультеті з якості підготовки майбутніх фахівців на всіх етапах навчання.

Виконання запланованих  внутрішньою агенцією завдань здійснювалося шляхом відповідних заходів:

·  удосконалення планування освітньої діяльності: затвердження, моніторинг і періодичний перегляд освітніх програм, навчально-методичних матеріалів;
– забезпечення наявності необхідних ресурсів для організації освітнього процесу та підтримки здобувачів вищої освіти;

– розвиток інформаційних систем з метою підвищення ефективності управління освітнім процесом та забезпечення публічності інформації про діяльність факультету (постійне оновлення інформації на сайті факультету);

– забезпечення функціонуванню ефективної системи запобігання та виявлення академічного плагіату у наукових працях здобувачів вищої освіти (академічна доброчесність);

– участь факультету в рейтингових дослідженнях з якості надання освітніх послуг.

Заплановані заходи, передбачені Планом роботи внутрішньої агенції із забезпечення якості освіти на факультеті іноземної філології протягом 2016–2017 н.р. виконано у повному обсязі:

·  Складено План роботи внутрішньої агенції факультету на 2016-2017н.р. Визначено склад внутрішньої агенції на 2016-2017н.р.
1) Здійснено нульовий (попередній) контроль якості знань студентів першого курсу  з фахових дисциплін за спеціальностями факультету на початку навчання в університеті з метою виявлення рівня підготовки, необхідного для засвоєння конкретної дисципліни та надання практичної індивідуальної допомоги студентам у набутті необхідних знань. За результатами контролю зроблено його детальний аналіз, який розглянуто на засіданнях кафедр, навчально-методичній комісії факультету, вченій раді  факультету.

2) Спеціальностями факультету розроблено та надано до Центру моніторингу якості освіти в університеті пакети комплексних тестових завдань для перевірки сформованості професійних компетентностей студентів. 

3) Протягом навчального року проведено поточний (ректорський) контроль у письмовій формі та у формі тестування для визначення рівня залишкових знань здобувачів вищої освіти, контролювання якості освітнього процесу та удосконалення критеріїв оцінювання результатів навчання здобувачів вищої освіти.
4) Викладачами факультету систематично проводився проміжний контроль якості знань студентів.  

5) Проведено анкетування студентів першого курсу щодо очікувань від навчання та перших вражень від занять. Узагальнено результати. Для врахування думки здобувачів вищої освіти щодо якості та об’єктивності системи надання освітніх послуг, а також процесу оцінювання рівня навчальних досягнень на факультеті проводилися опитування студентів та випускників.
6) Складено та затверджено графіки проведення відкритих лекцій, контролю за взаємовідвідуванням викладачами навчальних занять та перевірки якості аудиторних занять завідувачами кафедр.
7) Розроблено загальні критерії оцінювання якості знань студентів. Проведено моніторинг та звітування на вченій раді факультету про якість надання освітніх послуг на усіх спеціальностях факультету. 
8) Досліджено попит студентів на додаткові освітні послуги МНУ імені В. О. Сухомлинського.
9) Проаналізовано наявність в електронному та друкованому вигляді навчально-методичного забезпечення дисциплін на кафедрах факультету; перевірено дотримання викладачами єдиних вимог до укладання навчально-методичних матеріалів.
10) Упроваджено в навчальний процес викладачами факультету інноваційних методів навчання, мультимедійних технологій.
11) Проаналізовано роботу викладачів з навчальної, методичної, науково-дослідної та організаційно-виховної роботи протягом навчального року.
12) Зроблено аналіз результатів зимової, літньої заліково-екзаменаційної сесії на денній та заочній формах навчання.
13)  Здійснено контроль за складанням (оновленням, вдосконаленням) тестових завдань контролю знань студентів заочної форми навчання та тестів для вступних випробувань з підготовки студентів за ОКР «спеціаліст», «магістр».
14) Забезпечено в межах повноважень роботи Внутрішньої агенції проведення заходів щодо запобігання корупції, здійснено контроль за їхнім виконанням.
15)  Упроваджено систему оцінювання навчальних досягнень студентів відповідно до запропонованих критеріїв та переліку навчальних досягнень для одержання відповідної оцінки (самостійна робота, реферат, проектна робота, презентація в т.д.)

16) Для забезпечення об’єктивності оцінювання знань студентів та контролю за якістю підготовки фахівців продовжено практику складання іспитів у письмовій формі, з наданням відповідного протоколу зарахування балів та ректорського контролю рівня залишкових знань студентів.
17) Керівництвом факультету забезпечено оприлюднення результатів оцінювання знань студентів шляхом розміщення інформації про рейтинг студентів за результатами зимової екзаменаційної сесії на дошці об’яв та сайті факультету іноземної філології.

Керівним складом факультету на початку навчального року до відома студентів доведено систему та критерії оцінювання видів робіт з дисципліни, включаючи оцінювання самостійної роботи; кожним викладачем розроблено навчальні карти дисциплін, відповідно до яких систематично здійснювався контроль за самостійною роботою студентів та засвоєнням кредитів. Щомісячно деканатом здійснювалася перевірка своєчасного накопичення студентами балів за кредити з дисциплін, що вивчалися.
Загальне керівництво методичною роботою на факультеті іноземної філології  здійснюється навчально-методичною комісією.

У комісію входять завідувачі кафедр, уповноважені представники зі спеціальностей факультету, гаранти освітніх програм, представники студради факультету.  
Навчально-методична комісія факультету створена для вирішення питань організації навчального процесу, методичного забезпечення навчального процесу у світлі сучасних вимог, організації зв’язку випускаючих кафедр з навчальними закладами, вивченню та обміну досвідом роботи. Засідання комісії проводяться 1 раз на місяць (четвер).

Найбільш важливі питання навчально-методична комісія виносить на обговорення вченої ради факультету. Рекомендації і рішення навчально-методичної комісії факультету затверджуються деканом факультету та вченою радою факультету.

За 2016-2017 навчальний рік було проведено 10 засідань навчально-методичної комісії. Розглядалися питання моніторингу якості знань студентів, питання професійної підготовки майбутніх фахівців; навчально-методичної роботи на факультеті й організації розробки навчально-методичних рекомендацій щодо удосконалення навчально-методичної роботи.

Контроль за навчальною діяльністю студентів (аудиторною та самостійною) здійснюється під час семінарських та індивідуальних занять в усній та письмовій формах відповідно до критеріїв оцінювання закріплених у робочих навчальних програмах дисциплін. Періодичний контроль із дисциплін, що закріплені за кафедрами факультету здійснюється у вигляді письмових контрольних робіт, які зберігаються на кафедрах протягом усього періоду навчання студентів.
Завдання для діагностики знань студентів відповідають навчальній та робочій програмам з дисципліни і заздалегідь пропонуються студентам до розгляду. Крім того, завдання розміщені на  персональних сторінках   у локальній мережі.
Викладачами кафедр факультету систематично впроваджуються у навчальний процес сучасні технології навчання, впроваджувалися особистісно -  орієнтовані форми організації навчального процесу у вищій школі – лекції-диспути, лекції-конференції, проблемно-моделюючі лекції, проблемно-дискусійні семінари. Проводяться лекційні та семінарські заняття на основі комп’ютерної техніки. 
До кожної дисципліни, що викладається на кафедрах факультету пропонуються матеріали до самостійного опрацювання студентами та методичні рекомендації до них.
На факультеті вироблений стандарт вимог до оцінювання навчальних досягнень студентів відповідно до КТСОНП, який використовується при оцінюванні їх діяльності.
Викладачі факультету на першому занятті доводять до відома студентів вимоги до усних відповідей та письмових робіт і критерії їх оцінювання.
У 2016/2017 н.р. викладачами кафедр факультету було оновлено тематику курсових робіт відповідно до особливостей розвитку систем середньої та вищої освіти. Доцентами кафедри було розроблено орієнтовний перелік тем науково-дослідної роботи, над якими студенти могли б працювати та затвердження їх на засіданні кафедри.
Контроль за керівництвом виробничою та педагогічною практикою.

1. Усі види практик на факультеті проведено відповідно до графіку навчального процесу.  До відділу практик подано інформацію про підсумки проведення практик у 2016-2017 н.р. у вигляді таблиці та розширеного звіту.  Складено графіки проходження практик у 2017-2018 н.р. згідно з Положенням про практичну підготовку (практику) студентів МНУ імені В. О. Сухомлинського та графіком навчального процесу, визначено відповідальних осіб за організацію та проведення відповідних практик.
2.  Організація та проведення практичної підготовки студентів, звітність про виконану роботу.  
	№

з/п
	Назва закладу-партнера
	Вид діяльності
	ПІБ викладача
	Форма звіту
	Обсяг

фінансування

	1.
	ТОВ «Транс Лінк-Україна»
	виробнича практика
	 кафедра перекладу
	звітна документація подана у навчальний відділ
	згідно з договором

	2.
	ТОВ «Профальянс»
	виробнича практика
	 кафедра перекладу
	звітна документація

подана у навчальний відділ
	згідно з договором

	3.
	ТОВ «Техніка і Технології»
	виробнича практика
	 кафедра перекладу
	звітна документація

подана у навчальний відділ
	згідно з договором

	4.
	БП «Лінгвіст»
	виробнича практика
	 кафедра перекладу
	звітна документація

подана у навчальний відділ
	згідно з договором

	5.
	Головне управління національної поліції в Миколаївській області
	 мовна

практика
	кафедра англійської мови і літератури
	звітна документація

подана у навчальний відділ
	лист №1103/01/31-2017 від 26.04.2017.

	6.
	Департамент освіти і науки Миколаївської облдержадміністрації
ЗОШ№22, ЗОШ№35, ЗОШ№19, ЗОШ№3, ЗОШ№41, ЗОШ№4, ЗОШ№15, гуманітарна гімназія №41, гуманітарна гімназія №2, ЗОШ№ 34, ЗОШ№52, ЗОШ№1 імені «Ольжича», перша українська гімназія імені М.Аркаса, ЗОШ№53
	педагогічна

практика у літніх мовних таборах
	кафедра англійської/німецької мови і літератури
	звітна документація

подана у навчальний відділ
	згідно з договором

	7.
	ЗОШ№22, ЗОШ№35, ЗОШ№19, ЗОШ№3, ЗОШ№41, ЗОШ№4, ЗОШ№15, гуманітарна гімназія №41, гуманітарна гімназія №2, ЗОШ№ 34, ЗОШ№52, ЗОШ№1 імені «Ольжича», перша українська гімназія імені М.Аркаса, ЗОШ№53, ліцей «Педагог»
	педагогічна

практика
	кафедра англійської/німецької мови і літератури
	звітна документація

подана у навчальний відділ
	згідно з договором


НАУКОВО-ДОСЛІДНА РОБОТА 


  Основними пріоритетними напрями наукової діяльності факультету у 2015-2016н.р.визначено:
 - Міжнародний проект 544161-TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCR Aston University Developing the Teaching of European Languages: Modernising Language Teaching through the Development of Blended Masters Programmes («Вдосконалення викладання європейських мов на основі впровадження онлайн-технологій у підготовку вчителя»);

- Міжнародний проект Еразмус + 8574064-EPP-1-2016-1-LT-EPPKA2-CBHE-SP «Структуризація співпраці щодо аспірантських досліджень, навчання універсальних навичок та академічного письма  на регіональному рівні України» /DocHub/ (Structuring Cooperation in Doctoral Research, Transferrable Skills Training and Academic Writing Instructionin Ukraine’s Region);

- Формування професійних компетенцій майбутніх викладачів іноземних мов у процесі використання змішаної форми навчання;

-  Переклад як центральна ланка полілінгвальної опосередкованої комунікації;

- Лексико-семантичні та етнокультурологічні особливості мовних одиниць у контексті міжкультурної комунікації (на матеріалі німецької та української мов);
- Розвиток культурного інтелекту студентів в процесі кроскультурної взаємодії в умовах глобалізації вищої освіти;

- Імплементація методики предметно-мовного інтегрованого навчання (CLIL) в процесі професійно орієнтованої підготовки магістрів

- Контрастивний аналіз використання  електронної інформації (DDL) у формуванні прагматичних компонентів металінгвістичної компетенції студентів.
Протягом звітного періоду на факультеті виконувалося 5 наукових досліджень (2 - фундаментальних та 3 - прикладних), 2 з них завершено, 3 розпочато. Тематика наукових досліджень проводилась в межах пріоритетних напрямів наукових досліджень, визначених законодавством України.
Захищено дисертацій - 1:
  кандидатських (1)
· Єфіменко Т.М. «Прагмастилістичні характеристики німецькомовної новели» 10.02.04 – германські мови, грудень 2016р. 
 За звітний період на факультеті було проведено 10 науково-практичних заходів: 

1 міжнародна конференція: X Міжнародна науково-практична конференція «Новітні тенденції розвитку філологічної освіти в контексті інтеграції у Європейський простір» (збірник проіндексовано у наукометричних базах Index Copernicus, Web of Science); 

1 всеукраїнська науково-практична студентська конференція: «Актуальні проблеми підготовки сучасного фахівця»; 
1 міжнародний грантовий форум: «Стратегічне лідерство для академічної доброчесності» за підтримки Швецького інституту та Посольства Швеції в Україні; 

3 міжнародних науково-практичних семінари: «Youth Employment and Human Rights» за грантовою програмою та за підтримки Швецького інституту та Посольства Швеції в Україні, міжнародна програма академічної мобільності студентів в Німеччині (DAAD), міжнародний науковий семінар «Контрастивний аналіз використання електронної інформації (DDL) у формуванні прагматичних компонентів мета лінгвістичної компетентності студентів» (Віталій Приступа, Пекінський педагогічний університет, КНР);

 4 міжнародних науково-методичних семінари у рамках міжнародних проектів Tempus (професор Сью Гартон, Муна Морріс, Анні Бейлі, Астонський університет, Велика Британія), Erasmus+(Кейтлін Мур, Ханна Паривайнан, університет Тампере, Фінляндія) та за підтримки Посольства США в Україні (Джон Сільвер, аташе з питань викладання англійської мови Посольства США в Україні).   
1.Науково-дослідні теми, комплексні проекти

         З метою забезпечення лідерства факультету іноземної філології на європейських теренах як провідного і конкурентоспроможного сучасного структурного підрозділу продовжено роботу над науково-дослідними темами, комплексними проектами кафедр:
кафедра англійської філології

Тема НДР: «Формування професійних компетенцій майбутніх викладачів іноземних мов у процесі використання змішаної форми навчання»
Керівник НДР: Мироненко Т.П.
Номер державної реєстрації НДР: 0115U001236

Терміни виконання теми: початок - 02.2015р. , закінчення – 02.2017р.

Термін виконання етапу: початок - 02.2015р., закінчення - 02.2016р.
 Об’єкт дослідження: професійні компетенції майбутніх викладачів іноземних мов, що спрямовані на розвиток і самовдосконалення особистості, на розкриття її резервних можливостей і творчого потенціалу.

Предмет дослідження: процес формування професійних компетенцій майбутніх викладачів іноземних мов у процесі використання змішаної форми навчання, що створюють передумови для оптимізації навчального процесу за освітньо–кваліфікаційним рівнем «Бакалавр».

Мета дослідження полягає у створенні дистанційних курсів, нових корельованих навчальних програм освітньо-кваліфікаційного рівня бакалавр спеціальності 6.020303 Філологія* Мова і література (англійська), що сприятимуть формуванню професійних компетенцій майбутніх викладачів іноземних мов в сучасних умовах.

Виконання теми «Формування професійних компетенцій майбутніх викладачів іноземних мов у процесі використання змішаної форми навчання» зумовлено необхідністю вдосконалення процесу підготовки майбутніх фахівців іноземних мови на основі впровадження онлайн-технологій.

Опис процесу наукового дослідження

	Номер етапу
	Назва етапу 


	Заплановані 

результати етапу
	Отримані результати етапу

	1.
	-теоретико-методологічне обґрунтування проблеми: публікація результатів наукового дослідження у міжнародних та фахових виданнях;

- створення моделі формування професійних компетенцій майбутніх викладачів іноземних мов у процесі використання змішаної форми навчанн
	- Публікація результатів дослідження у фахових виданнях та монографіях;

· -виконання магі-стерських кваліфі-каційних робіт;


	Публікація наукових статей у фахових виданнях – 15
Монографії – 2 
Магістерські роботи – 7 робіт 606а; - 5 робіт 706а.


Кафедра англійської філології продовжує роботу над Міжнародним проектом 544161-TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCR Aston University Developing the Teaching of European Languages: Modernising Language Teaching through the Development of Blended Masters Programmes («Вдосконалення викладання європейських мов на основі впровадження онлайн-технологій у підготовку вчителя»). Координатором проекту зі сторони Миколаївського національного університету імені В.О. Сухомлинського є в.о. професора Мироненко Тетяна Платонівна.
Мета проекту – розширення співробітництва між країнами Європейського Союзу, що ввійшли у проект (Великою Британією, Німеччиною, Францією), та країнами-партнерами (Україною, Росією, Узбекистаном) у галузі вищої освіти через вдосконалення викладання європейських мов на основі впровадження онлайн-технологій. Проект спрямований на посилення взаємозв’язку між середньою та вищою освітою, а також на модернізацію навчальних магістерських програм у площині Болонського процесу.
Цільова група проекту – це викладачі іноземних мов вищих навчальних закладів, магістранти та аспіранти, викладачі регіональних вузів з підвищення кваліфікації вчителів, вчителі європейських мов у школах та представники місцевих структур у сфері освіти.
д) Найвагоміший результат НДР: 

- підготовка інноваційного проекту «Європейські виклики: впровадження дистанційних курсів в процесі підготовки вчителів іноземних мов у рамках програми Темпус» (Мироненко Т.П., Добровольська Л.С.) та участь у 4му Міжнародному Форумі  World Edu 2016 ”Iнновації в сучасній освіті”, що відбувся у м. Києві (жовтень 2016р.) та його трансфер;

- підготовка спільної колективної монографії «Змішане навчання: виклики та перспективи» за результатами імплементації результатів НДР.

Визначні результати фундаментальних досліджень у галузі природничих, суспільних і гуманітарних наук, зокрема наукові досягнення світового рівня 

а) Тема НДР: «Формування професійних компетенцій майбутніх викладачів іноземних мов у процесі використання змішаної форми навчання».

Керівник НДР: _Мироненко Т.П.
Закінчення ІІІ етапу – створення інструментарія вимірювання сформованості професійних компетенцій майбутніх вчителів іноземних мов у процесі використання змішаної форми навчання: підготовка та проведення міжнародної on-line конференції; підготовка до публікації колективної монографії  за темою дослідження.

Науковою новизною результатів дослідження має стати визначення ефективності запровадження змішаної форми навчання для формування професійних компетенцій майбутніх викладачів іноземних мов, розробка навчальних технологій  та інструментарію визначення їх рівня.
Значимість та практичне застосування - розробка й експериментальна апробація корельованих навчальних програм освітньо-кваліфікаційного рівня бакалавр спеціальності 6.020303 Філологія* Мова і література (англійська) у контексті формування професійної компетентності майбутніх викладачів іноземних мов із використанням змішаної форми навчання.

Тема НДР: «Імплементація методики предметно-мовного інтегрованого навчання (CLIL) в процесі професійно орієнтованої підготовки магістрі»

2. Керівник НДР: Мироненко Т.П.

3. Номер державної реєстрації НДР: 0117U004685  
4. Терміни виконання теми: початок - 04.2017р. , закінчення – 04.2020р.
5. Термін виконання етапу: початок - 04.2017р., закінчення - 04.2018р.
Об’єкт дослідження – англомовна мовленнєва – комунікативна діяльність студентів магістрів.

Предмет дослідження – експериментальна методика предметно-мовного інтегрованого навчання у процесі професійно орієнтованої підготовки магістрів
Мета – науково обґрунтувати та експериментально перевірити методику предметно-мовного інтегрованого навчання (CLIL) в процесі професійно орієнтованої підготовки магістрів. 
Завдання, на вирішення яких спрямовано проект:

1. Визначити сутність методики предметно-мовного інтегрованого навчання (CLIL).

2. Проаналізувати методи професійного навчання майбутніх фахівців у сучасному суспільстві. 

3. Виявити лінгвістичні особливості англомовних професійно направлених текстів.

4. Розробити лінгводидактичну модель та експериментальну методику професійної підготовки магістрів у сучасному суспільстві.

5.  Розробити навчально-методичне забезпечення задля імплементації методики предметно-мовного інтегрованого навчання (CLIL) у професійній підготовки магістрів 
6. Створення центру предметно-мовного інтегрованого навчання. 
	Етапи роботи
	Назва та зміст етапу
	Очікувані результати етапу (зазначити конкретні наукові результати за етап)
звітна документація (зазначити кількість запланованих публікацій, захистів магістерських, кандидатських та докторських дисертацій, отримання охоронних документів на об’єкти права інтелектуальної власності).

	1 етап (2017 -2018р.)
	теоретико-методологічне обґрунтування проблеми 
	Визначення методологічного апарату дослідження; публікація результатів наукового дослідження у міжнародних та фахових виданнях (4/4)


Найважливіші результати прикладних досліджень, конкурентоспроможні прикладні розробки та новітні технології за пріоритетними напрямами розвитку науки і техніки, обов’язково зазначити підприємства і організації, на яких здійснювалася апробація, випробування, та які можуть бути зацікавлені у їх використанні 

Досліджено сутність методики предметно-мовного інтегрованого навчання. 

Узагальнено результати досліджень з предметно-мовного інтегрованого навчання.

Розроблено понятійний апарат предметно-мовного інтегрованого навчання. 

Результати дослідження за 2017 рік відображено у наукових виданнях: монографії – 5, статті у науково-метричних виданнях -11, статті у фахових виданнях – 4, навчально-методичних посібників – 5, статті студентів – 54. 

Тема НДР: «Контрастивний аналіз використання  електронної інформації (DDL) у формуванні прагматичних компонентів металінгвістичної компетенції студентів»

2. Керівник НДР: Мироненко Т.П. 
3. Терміни виконання теми: початок - 01.2017р. , закінчення – 01.2020р.

4. Термін виконання етапу: початок - 01.2017р., закінчення - 01.2018р.
Об’єкт дослідження – використання лінгвістичний корпусів в методиці навчання іноземних мов англомовні тексти ( з використанням електронної інформації).

Предмет дослідження – процес формування прагматичних компонентів мета лінгвістичної компетенції студентів. 

Мета – науково обґрунтувати та провести контрастивний аналіз використання  електронної інформації (DDL) у формуванні прагматичних компонентів металінгвістичної компетенції студентів.

Завдання, на вирішення яких спрямовано проект:

1. Визначити поняття лінгвістичний корпус, корпусна лінгвістика, національний лінгвістичний корпус. 

2. Розглянути методики використання лінгвістичного корпуса при формуванні лексико-граматичних навичок студентів. 

3. Підготовка інформації щодо використання DDL у процесі підготовки за ОКР «Магістр»

4. Публікації у міжнародних наукових фахових виданнях 

5.Проаналізувати дидактичні можливості корпусних технології в процесі підготовки за ОКР «Магістр».
	Етапи роботи
	Назва та зміст етапу
	Очікувані результати етапу (зазначити конкретні наукові результати за етап),

звітна документація (зазначити кількість запланованих публікацій, захистів магістерських, кандидатських та докторських дисертацій, отримання охоронних документів на об’єкти права інтелектуальної власності).

	1 етап (2017 -2018р.)
	теоретико-методологічне обґрунтування проблеми 
	Студенти зорієнтовані на технології у вивчені іноземних мов: електронної інформації (data-driven learning)   


кафедра німецької мови та перекладу

«Лексико-семантичні та етнокультурологічні особливості мовних одиниць у контексті міжкультурної комунікації (на матеріалі німецької та української мов)». Номер державної реєстрації НДР:  0117U004482
Керівник: доц.Осипов П.І.

Відповідальний виконавець: доц. Водяна Л.В.

Замовник: Миколаївський обласний центр німецької культури

 Наукову тему присвячено комплексному дослідженню мовних одиниць в лексико-семантичних та етнокультурологічних аспектах у контексті міжкультурної комунікації і спрямовано на створення моделі зіставного дослідження лексико-семантичних одиниць німецької та українських мов в аспекті міжкультурної комунікації.

Об’єкт дослідження: об’єктом дослідження виступають мовні одиниці німецької та української мов.

- Предмет дослідження: лексико-семантичні та етнокультурологічні особливості мовних одиниць.
Актуальність проблеми зумовлено поєднанням лексико-семантичних та етнолінгвістичних особливостей мовних одиниць досліджень тексту у мовній картині світу, оскільки проблема глибинних зв'язків між мовою й етносом, мовою і національною ментальністю є невичерпною для лінгвістики. На перше місце виносяться проблеми, пов’язані із живим функціонуванням мови, її значенням у розбудові концептуальної картини світу, нагромадженні досвіду етносу та символізації реалій на етнокультурному тлі. З огляду на ці аспекти, лексико-семантичні та етнолінгвістичні дослідження покликані означити, яким чином індивід сприймає та осмислює реальний світ через призму своєї мови, яка є відображенням реального світу у свідомості та відчуттях, тобто в ірреальному, внутрішньому світі людини. Важливим завданням етнолінгвістичних студій постає окреслення механізмів концептуалізації довкілля у мові та свідомості людини та творення моделі світу, у відповідності з якою індивід організовує свою мовну та мислительну діяльність. Така етномовна модель світу відображається у специфічних варіантах світосприйняття, зафіксованих у мові в етнокультурних смислах тих чи тих національно-маркованих мовних одиниць.

Метою проекту є створення багатофакторної моделі дослідження лексично-семантичних особливостей мовних одиниць та їх реалізацій у єдності етнолінгвістичних компонентів.

У процесі виконання  проекту планується вирішити наступні завдання:

· які зумовлюють зміни у лексико-семантичній системі мовних  одиниць у розрізі міжкульрної комунікації;

· систематизувати та розширити теоретичні знання у новітніх напрямах дослідження сучасного мовознавства, у галузі комунікативної лінгвістики та лінгвістики тексту; 

· вивзначити лексико-семантичні характеристики мовних одииниць та їх місце у мовній картині світу;

· розробити алгоритм зіставного дослідження лексико-семантичних одиниць  в аспекті міжкультурної комунікації;

· проаналізувати етнокультурологічні особливості функціонування мовних одиниць на матеріалі української та німецької мов.

кафедра перекладу

«Переклад як центральна ланка полілінгвальної опосередкованої комунікації» 

На ІІІ етапі (1.09.2016-30.06.17.) проведено дослідження лінгвокультурних, соціокультурних та міжкультурних проблем перекладу. За результатами проведеного дослідження опубліковано 3 статті у виданнях, що входять до провідних наукових баз (Scopus, Web of Science, Index Copernicus), підготовлено до публікації колективну монографію.

кафедра іноземних мов

«Розвиток культурного інтелекту студентів у процесі крос-культурної взаємодії в контексті глобалізації вищої освіти» (реєстраційний номер УкрНТІ 0114U002065)

Очікувані результати:

На II етапі (2016-2017рр.) здійснено теоретико-методологічне обґрунтування проблеми та визначення поняття культурного інтелекту у контексті крос-культурної адаптації студентів;  організовано та проведено  науково-практичний семінар «Cultural Intelligence as a key Competence for Leadership in global Community» у рамках міжнародного проекту та за підтримки публічної агенції Шведський інститут; підготовлено до публікації колективну монографію «Культурний інтелект»; підготовка до проведення міжнародної науково-практичної конференції у співробітництві з кафедрою іноземних мов МНАУ «Загальні аспекти інноваційного розвитку освітньої галузі в контексті міжнародного співробітництва України» (27-29 квітня 2016р.); публікація результатів наукового дослідження у міжнародних та фахових виданнях.
2.Підтвердження результатів впровадження наукових досліджень:

Розробки, які впроваджено у 2016- 2017н. р. за межами ВНЗ.
	№ з/п
	Назва та автори розробки
	Важливі показники, які характеризують рівень отриманого наукового результату; переваги над аналогами, економічний, соціальний ефект
	Місце впровадження (назва організації, відомча належність, адреса)
	Дата акту впровадження
	Практичні результати, які отримано ВНЗ/науковою установою від впровадження

(обладнання, обсяг отриманих коштів, налагоджено співпрацю для подальшої роботи тощо)



	1.
	Кроскультурний інтегратор Солодка А.К.)


	Метод-техніка «кроскультурний інтегратор» спрямовано на навчання культурно модифікованій поведінці в різних культурних контекстах. 
Порівняння з існуючими аналогами Розроблені програми кроскультурного навчання у США та Англії вважаються універсальними тільки для англомовних країн, тому постає необхідність розробки сучасних методів підготовки студентів до кроскультурної взаємодії в сучасних умовах української освіти. На відміну від існуючих західних культурних асиміляторів, створений кроскультурний інтегратор базується на інтерпретації культурно зумовленої поведінки і розкриває когнітивний бік розуміння культурних відмінностей на основі культурних вимірів. 

Головні переваги розробки Запропонована метод-техніка розвиває у новому вимірі методологічний напрямок створення ефективних засобів розуміння кроскультурного контексту взаємодії, передачі інформації про культурні відмінності, полегшення міжособистісних контактів людини в іншокультурному середовищі. Інтегратори описують 300 ситуацій кроскультурної взаємодії і охоплює такі країни: Австрію, Англію, Ізраїль, Італію, Китай, Сербію, США.
	Реалізується в умовах виконання програми «English Access Microscholarship Program» – Access) за підтримки Посольства Сполучених Штатів Америки в Україні і Державним департаментом Сполучених Штатів Америки у рамках договору про співпрацю ,

Перекладацька агенція «TransLink-Ukraine» Миколаїів


	Договір про впівпрацю: Миколаївського благодійного фонду МЕТА «Від спільного бачення – до спільних дій» (голова фонду Твердої Т.В.), Центральної міської бібліотеки ім. М.Л.Кропивницького м. Миколаєва та факультету іноземної філології Миколаївського національного університету ім. В.О.Сухомлинського (2016-2018),

згідно з договором на період 2017-2020 з «TransLink-Ukraine»  
	виконання програми «English Access Microscholarship Program» – Access

	2. 
	Методика використання соціокультурних стратегій перекладу у професійний діяльності майбутніх перекладачів
	Підвищення ефективності фахової підготовки перекладачів згідно рекомендацій Еврокомісії
	МНУ ім. Сухомлинського
	Грант від Шведського інституту (впровадження  методичного забезпечення)
	Проведення міжнародного семінару та розробка методичного супроводу за темою НДР



	3.
	«Вдосконалення викладання європейських мов на основі впровадження онлайн-технологій у підготовку вчителя».

Мироненко Т.П. (координатор програми)

Добровольська Л.С.

Баркасі В.В.

Щербакова О.Л.

Кордюк О.М.
	Підготовка спільної магістерської програми в умовах змішаного навчання (розробка нового навчального плану та навчальних дисициплін)
	· Методичні семінари для вчителів англійської мови у ЗОШ м. Миколаєва (ЗОШ №4 та ЗОШ №39; 

· курсів підвищення кваліфікації для вчителів англійської мови (Інститут післядипломного навчання (листопад 2016 рік) 

· каскадне навчання (семінари для викладачів англійської мови) Університет світових мов м. Ташкент Узбекистан  у рамках проекту Темпус Tempus 544161-TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCR Aston University ِDeveloping the Teaching of European Languages: Modernising Language Teaching through the Development of Blended Masters Programmes («Вдосконалення викладання європейських мов на основі впровадження онлайн-технологій у підготовку вчителя»)
	м.Миколаїв вересень 2016 рік; 
м.Миколаїв листопад 2016 рік

м.Ташкент Узбекистан  листопад 2016 рік


	Розробка  нових корельованих навчальних програм освітньо-кваліфікаційного рівня бакалавр спеціальності 6.020303 Філологія* Мова і література (англійська), що сприяють формуванню професійних компетенцій майбутніх викладачів іноземних мов в сучасних умовах.

 

	3.
	Розвиток академічної доброчесності

(Айзікова Л.В.,

Шиян Т.В.)
	Методика розвитку академічної доброчесності студентів ВНЗ
	МНУ ім. Сухомлинського
	Здійснюється в рамках реалізації гранту від Шведського інституту
	Проведення міжнародних семінарів




3.Публікація монографій 

Баркасі В.В.,  Філіпп’єва Т.І. «Запровадження сучасних освітніх технологій під час підготовки професійно успішних вчителів іноземних мов»/ Проектування та розвиток професійно успішної особистості в умовах освітньо-виховного середовища університету: монографія / за заг. ред. В.Д.Будака. – Миколаїв: Іліон, – 2017. - 458 с. – С. 194–200.
Мороз Т.О., Демяненко О.Є. «Полікультурна компетентність професійно успішної особистості майбутнього вчителя іноземної мови»/ Проектування та розвиток професійно успішної особистості в умовах освітньо-виховного середовища університету: монографія / за заг. ред. В.Д.Будака. – Миколаїв: Іліон, – 2017. - 458 с. – С. 194–200.
Мироненко Т.П. Добровольська Л.С.  «Євротеінтеграція української освіти: лінгводидактичні принципи організації викладання англійської мови у вищій школі»/ Проектування та розвиток професійно успішної особистості в умовах освітньо-виховного середовища університету: монографія / за заг. ред. В.Д.Будака. – Миколаїв: Іліон, – 2017. - 458 с. – С. 194–200.

Мироненко Т.П. Добровольська Л.С. Foreign Language Teacher Training in Ukraine. Dobrovolska L., Myronenko T. Chapter 4. p. 57-75. Cambridge Scholars Publishing (ISSN).

Солодка А.К. Культурний інтелект. Миколаїв: ФОП Швець В.М., 2016, 244с.

Солодка А.К. Проектування і розвиток професійно успішної особистості в умовах освітньо-виховного середовища університету. - Миколаїв: Іліон, – 2017. - 499 с.
4. Публікація результатів наукових досліджень професорсько-викладацького складу факультету:

 Результати   наукових   досліджень   науково-педагогічних   працівників факультету  публікувались  у  міжнародних  та  фахових  наукових  виданнях  та матеріалах наукових конференцій. За період 2016 – 2017н.р. науково-педагогічними працівниками факультету були надруковані: 

-
5 монографій, 

-
9 навчальних посібників, 

-
107 статей, з них – 46 у наукових виданнях, що входять до провідних наукових баз (Web of Science, Index Copernicus), 28 у зарубіжних виданнях, 23 у зарубіжних виданнях, які мають імпакт-фактор, 

-
122 наукові статті студентів під керівництвом викладачів.

  Подано заявку на 6 авторських свідоцтв (Солодка А.К., Мироненко Т.П., Дем`яненко О.Є.).

Публікації у наукометричних базах (Web of Science, Index Copernicus)

кафедра англійської мови і літератури

	№ з/п
	Автори
	Назва роботи
	Назва видання, де опубліковано роботу
	Том, номер (випуск, перша-остання сторінки роботи
	Країна

	Статті

	1
	Мироненко Т.П., Добровольська Л.С.
	“New approaches in contemporary American literature” 
	Науково-практична конференція «International and national values along the Great Silk Way: language, education and culture» (ISSN). Самарканд. - 2016. 
	Том 2,ст. 22-24.
	Узбекистан

	2
	Мироненко Т.П., Добровольська Л.С.
	“Self identity in the context of cross cultural relations in contemporary American literature” 
	Foreign Philology. Language. Literature. Education (ISSN). -  Самарканд. - 2016.  
	№ 2 (59).- ст. 25-29. 
	Узбекистан

	3
	Мироненко Т.П., Добровольська Л.С.
	“Blended Learning in the Process of Foreign Language Teachers’ Training at Mykolayiv National University” 
	Міжнародна конференція “Developing New Approaches to Foreign Language Teacher Training at the Master’s Level”. (ISSN). -  Ташкент.  - 2016. 
	 ст. 9- 12.
	Узбекистан

	4
	Шевченко І.В, Нікітюк М.Ю.
	 «Формування методичної компетенції студентів факу льтетів іноземних мов педагогічних ВУЗів». 
	Науковий журнал «Молодий вчений», № 4 (31) квітень, Херсон. –  2016. 
	С. 587 – 590.
	Україна

	5
	Шевченко І.В.
	 «Основні засоби словотвору в англійській мові у стародавній період». – 
	Філологія і лінгвістика в сучасному суспільстві. Матеріали ІІІ Міжнародної науково-практичної конференції (м.Київ, 21-22 жовтня 2016 року) – Херсон, 2016. 
	С. 114-117  
	Україна

	6
	Шевченко І.В.,

Кордюк О.М.
	 «The main advantages of blending learning in  future English teachers’ training in Ukraine”. (Index Copernicus).
	“Global International Scientific Analytical Project: Educational Sciences: periodical scientific journal”. – Great Britain, June. - 1916. –Gisup. ua  (Issues of preservation of originality and interference of globalized international life/ Peer-reviewed materials digest (collective monograph) published following the results of the CXXV International Research and Practice Conference and II stage of the Philology (London, June 23 – June 30, 2016).
	pp. 35 – 37.  
	Великобританія

	7
	Мироненко Т.П.
	«Теоретичні аспекти адаптації художнього тексту в кінотекст»
	Молодий вчений ISSN, ScholarGoogle,  -  № 4.1. (44.1) квітень – 2017. - ст. 105- 109
	Copernicus
	

	8
	Мироненко Т.П.
	 «The Investigation of Grammar Sequence Acquisition in Chinese and Ukrainian EAP classes: Comparative Study»
	Third international conference on linguistics and language studies (ISSN, ScholarGoogle) – Китай. – 2017. – С. 156-169.
	Copernicus
	Добровольська Л.С., Приступа В.В

	9
	Баркасі В.В.
	«Професійні компетенції

майбутніх викладачів іноземних мов

у сучасному суспільстві»
	Науковий журнал  «Молодий вчений» № 4.1 (44.1) квітень, 2017 р. С.1-4
	Copernicus
	 Філіппєва Т.І.

	10
	Баркасі В.В.
	«Здійснення військово-патріотичного

виховання студентів університету

засобами іноземних

мов»
	Науковий журнал  «Молодий вчений» № 4.1 (44.1) квітень, 2017 р.С.56-60
	Copernicus
	

	11
	Свєточева С.М.
	«Теоніми бога Njörðr ‘Ньорда’: їх етимологія, семантика та функції»
	Науковий журнал» «Молодий вчений» №4.1 (44.1), квітень 2017, С. 125-128 
	Copernicus
	

	12
	Шевченко І.В.
	«Основні засоби словотвору в англійській мові у стародавній період»
	Філологія і лінгвістика в сучасному суспільстві. Матеріали ІІІ Міжнародної науково-практичної конференції (м.Київ, 21-22 жовтня 2016 року) – Херсон, 2016. – С. 114-117
	Copernicus
	

	13
	Шевченко І.В.
	«Самостійна робота студентів 1 курсу факультетів іноземної філології ВНЗ України з метою формування у них граматичних навичок під час вивчення курсу «Практика усного та писемного мовлення» в умовах змішаної форми навчання.»
	Науковий журнал «Молодий вчений» № 4.1.(44.1), квітень 2017 р., Херсон.  – С.60-64.
	Copernicus
	

	14
	Шевченко І.В.
	«The use of blended learning in the process of training contemporary specialists in foreign languages in higher education establishments of Ukraine.»
	Science and Education a New Dimension. Pedagogy and Psycology, IV (49), Issue: 103, 2016 – pp.46-49. (Budapest
	Copernicus
	Кордюк О.М.

	15
	Нікіфорчук С.С.
	«Функціонування прецедентних текстів в енциклопедичних біографічних статтях британської лінгвокультурної традиції»
	Науковий журнал «Молодий вчений» №4.1 (44.1), квітень 2017, С. 109-113
	Copernicus
	

	16
	Шевченко І.В.
	«Independent work of the first year students of foreign departments of Ukrainian universities while learning the topic «Sequence of Tenses. The Inderect speech” in the conditions of blended learning»
	III International Scientific and Practical Conference 

"Modern Methodology of Science and Education"

(May 31, 2017, Dubai, UAE). International journal of innovative technologies in Social Science.(Dubai, UAE)
	Copernicus
	

	17
	Щербакова О.Л.
	Змішане навчання як форма організації навчального процесу з іноземної мови у ВНЗ»
	Науковий журнал «Молодий вчений» №4.1 (44.1), квітень 2017. С. 69-74
	Copernicus
	


кафедра перекладу
	№ з/п
	Автори
	Назва роботи
	Назва видання, де опубліковано роботу
	Том, номер (випуск, перша-остання сторінки роботи

	Статті

	1. 
	Солодка А.К.
	Інтегральна модель дискурсу у міжкультурній комунікації
	Науковий журнал «Молодий вчений». – Херсон: ТОВ «Видавничий дім «Гельветика», 2017. (Index Copernicus)
	2017. – № 4.1. - С.132-135. 

	2. 
	Солодка А.К., Шиян Т.В., Калашник Н.С. 
	Siocultural factors-dominants of personality sense-of-life orientations’ formation in crosscultural interaction
	 Science and Education: a new Dimension. Pedagogy and Psychology (Copernicus Citation Index).
	Budapest, 2016. V.5, – P.45-51.

	3. 
	Солодка А.К.  
	Зарубіжні концепції кроскультурного навчання
	Порівняльно-педагогічні студії (Copernicus Citation Index).
	Умань, 2016. – 1 (27). – С.35-42.

	4. 
	Солодка А.К.  


	Смисложиттєві орієнтації особистості як ключовий механізм взаємодії людини зі світом
	Духовність особистості: методологія, теорія і практика: збірник наукових праць / Гол. редактор Г.П.Шевченко.  (Copernicus Citation Index).
	Вип. 2 (71). – Сєвєродонецьк: вид-во СНУ ім.В.Даля, 2016. – С.180-190.

	5. 
	Абабілова Н.М.
	Future translators’ training for professional careers in the multicultural society 2/ 


	Наука і освіта : наук.-практ. журн. / Півден. наук. Центр НАПН України. – Одеса: ПНЦНАПН України, (ULRICHS WEB Global Serials Directory; Academic Resource Index; ERICH PLUS; OAJI (Open Academic Journal Index); Emerging Sources Citation Index (ESCI) by Web of Science.
	CXXXXXV – Education – 2017. P.  32-37

	6. 
	Абабілова Н.М.

Шапочка К.А.
	The principles of cooperation and politeness in verbal interaction


	“Role and ratio of verbal and nonverbal means of communication against the background of the increasing value of information and intensity of its turnover”. Peer-reviewed materials digest (collective monograph) published following results of the CXXXIX Research and Practice Conference and I stage of the Championship in Philology. – London: IASHE, 2017. (наукометрія: UlrichsWeb, J-Gate, Research Bible, Google Scholar, Socrates-Impulse, Elibrary.ru (РИНЦ), “BASE” Bielefeld Academic Search Engine, Cite Factor, Open Academic Journals Index, Directory of Research Journal Indexing, Electronic Journals Library, Calameo, Index Copernicus International, Scientific Indexing Services, Open Library, WorldCat, ISSUU, Infobase Index, Journal TOCs, Crossref).
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5.Участь у грантових програмах:
	Міжнародні гранти, літні школи, стажування, програми

	П.І.П
	Назва
	Організатор
	Підтвердження

	Мироненко Т.П.,

Добровольська Л.С.
	Стажування у рамках проекту

TEMPUS 544161-TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCRAstonUniversity “Вдосконалення викладання європейських мов на основі впровадження  онлайн-технологій під час підготовки вчителів”

Червень 2016  року
	Педагогічний університет Фрайбурга (кафедра англійської філології; м.Фрайбург, Німеччина)
	сертифікати

	Мироненко Т.П.,

Добровольська Л.С.
	Стажування у рамках проекту Еразмус + 8574064-EPP-1-2016-1-LT-EPPKA2-CBHE-SP «Структуризація співпраці щодо аспірантських досліджень, навчання універсальних навичок та академічного письма  на регіональному рівні України» /DocHub/ (Structuring Cooperation in Doctoral Research, Transferrable Skills Training and Academic Writing Instruction in Ukraine’s Region)

Лютий 2017 року
	Університет Тампере 

(Фінляндія)
	сертифікати

	Мироненко Т.П.


	Стажування у рамках проекту

TEMPUS 544161-TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCR Aston  University “Вдосконалення викладання європейських мов на основі впровадження  онлайн-технологій під час підготовки вчителів”
Березень 2017  року
	Астонський університет 

(м. Бірмінгем 

Велика Британія)
	сертифікат

	Солодка А.К.,

Мороз Т.О.
	Стажування у рамках проекту Еразмус + 8574064-EPP-1-2016-1-LT-EPPKA2-CBHE-SP «Структуризація співпраці щодо аспірантських досліджень, навчання універсальних навичок та академічного письма  на регіональному рівні України» /DocHub/ (Structuring Cooperation in Doctoral Research, Transferrable Skills Training and Academic Writing Instructionin Ukraine’s Region)

Червень 2017 року
	Технологічний інститут 
м. Лімерік (Ірландія)
	сертифікати

	Шиян Т.В

Айзікова Л.В, Солодка А.К., Мороз Т.О., 

Мироненко Т.П.,

Добровольська Л.С.,

Щербакова О.Л.,

Філіппєва Т.І.,

Шапочка К.О., Абабілова Н.М.


	Strategic Leadership for Academic Integraty

16-17 вересня 2016 року
	Шведський Інститут
	Лист про отримання гранту від 25.05.2016р.

Для учасників отримання сертифікатів

	Представники кафедри іноземних мов
	The Integrity Education Network
	Міжнародна освітня організація
Integrity Action, – м. Лондон, Великобританія
	Розробка курсів/модулів навчальних дисциплін гуманітарного напряму для студентів університетів з урахуванням принципів доброчесності; проведення наукового дослідження з проблеми формування доброчесності.

	    Т.В.Шиян, Л.В.Айзікова
	Swedish Institute Funding for Alumni Events
	Швеція, Шведський Інститут
	сертифікати

	Кафедра іноземних мов, Т.В.Шиян, Л.В.Айзікова


	English Access Micro scholarship Program
	Благодійний фонд МЕТА, Іноземна неурядова організація ‘Project Harmony, Inc. Ukraine’ (PH International), Відділ з питань викладання англійської мови Посольства США в Україні
	

	Шапочка К.А.
	IASHE, GISA Pproject
	Лондон, Велика Британія
	сертифікат члена Національної федерації з наукової аналітики

	Солодка А.К., Мороз Т.О.
	School of scientist 

and teacher’s training
	Poland, The Academy of Management and Administration
	сертифікати

	Шапочка К.А.
	Стажування у Міжнародному тренінговому центрі ім. А. Офрі (МЕТС), Єрусалим, Ізраїль. Навчальний курс: “New pedagogies in the 21st century – For Higher Education teachers”

	Єрусалим , Ізраїль
	сертифікат 

	Кучма Аліна (336гр.)
Universität Trier
	Sommerkurse
	DAAD
(Deutscher Akademische Austauschdienst)
	сертифікат

	Шевченко Ганна (336гр.)

Fachhochschule Aachen
	Sommerkurse
	DAAD
(Deutscher Akademische Austauschdienst)
	сертифікат

	Калішука Маргарита
(436гр.)  
Невестюк Олена (436гр.)  
	DJU Sprachakademie
	ВО НМУ (Всеукраїнське об’єднання Німецької молоді в Україні)
	сертифікат


	Калішука Маргарита  
(436гр.)
	Seminar Landeskunde heute
  проект «Німецька спільнота»
marina.poliakova@goethe.de
	Goethe-Institut
	сертифікат

	Калішука Маргарита 
(436гр.) 
	«Спільно до мети»
проект підтримки етнічних німців
inna.koreiba@goethe.de
	Goethe-Institut
	сертифікат

	Гараніна Катерина (436гр.)
Westfälische Wilhelms-

Universität Münster
	Sommerkurse
	DAAD
(Deutscher Akademische Austauschdienst)
	сертифікат 

	Ковальчук Наталія (236гр.)

Leuphana Universität Lüneburg
	Sommerkurse
	DAAD
(Deutscher Akademische Austauschdienst)
	сертфікат


6.Участь у міжнародних конференціях та семінарах з виїздом закордон:
	Прізвище учасників  
	Дата проведення
	Місце проведення
	Назва конференції, семінару
	Кількість студентів
	Статус

(міжнародна, всеукраїнська)
	Викладацька, студентська

	Мироненко Т.П.,

Добровольська Л.С.
	22-23 лютого 2016 року
	м. Ташкент Узбекистан

Узбецький державний університет світових мов 
	“Developing New Approaches to Foreign Languages Teachers Training at the Master’s Level ”
	-
	міжнародна
	викладацька

	Мироненко Т.П.,


	22-24 березня 2017 року
	Астонський університет 

м. Бірмінгем, Велика Британія
	«CLIL»
	4 

Савчук А.В., Тригуб К.О., Рудичек О.М., Шептицька Ю.В.
	міжнародна
	Викладацька та студентська

	Єфименко Т.М.,  
	01-07.05.2017
	Фінляндія, м. Гуйттінен
	
	
	міжнародна
	викладацька

	Майборода Р.В.,  
	10-20.04.2017
	Киргизія, 
м. Бішкек
	«Стратегія розвитку науково-технічної творчості та освіти молоді»
	
	міжнародна
	Викладацька

	Майборода Р.В.,  
	05.-06.04.
2017р.
	Білорусь, 
м. Мінськ
	
	
	міжнародна
	викладацька


7. Організація конференцій, конкурсів, олімпіад:

1. Організація та проведення міжнародного наукового семінару "Academac Literacy" за підтримки міжнародної публічної агенції Шведський Інститут та в рамках загально кафедральної наукової теми.
2.  X Міжнародна науково-практична конференція «Новітні тенденції розвитку філологічної освіти в контексті інтеграції у європейський простір». (МНУ, квітень, 2017р.).
3. Міжнародна науково-практична конференція «Загальні аспекти інноваційного розвитку освітньої галузі в контексті міжнародного співробітництва України. General Aspects of Innovation Development of Education in the Context of International Cooperation of Ukraine (Миколаїв, МНУ – МДАУ, 25-27 квітня, 2017р.).
4. Студентська науково-практична конференція "Актуальні проблеми підготовки майбутнього фахівця" до Дня науки (МНУ, 19 травня. 2017р.).
5.  Міжнародний семінар «Культурний інтелект для лідерства у глобальному суспільстві» (18–19 вересня 2015 р., м. Миколаїв).
6.  Організація загальноуніверситетської олімпіади з іноземної мови для студентів нефілологічних спеціальностей.
9.Керівництво науковою роботою студентів, публікація результатів досліджень

Головними завданнями науково – дослідницької діяльності студентів на факультеті іноземної філології є розвиток у студентів прагнення до досліджень у галузі методичних дисциплін та накопичення досвіду цієї роботи; розвиток у майбутніх спеціалістів творчого мислення та формування дослідницьких умінь та навичок; виховання потреби постійно вдосконалювати свої знання, поширювати теоретичний кругозір та наукову ерудицію.

Виходячи з цих завдань, на факультеті використовуються такі види науково-дослідної роботи студентів:

1) збір дослідницького та експериментального матеріалу при підготовці до семінарських та практичних занять, спецсемінарів і спецкурсів з спеціально-методичних дисциплін;

2) накопичення досвіду вивчення та критичного аналізу наукової літератури;

3) експериментальна робота під час підготовки рефератів, курсових і дипломних та магістерських проектів;

4) участь у наукових гуртках та науково-практичних групах;
5) участь у студентських  науково-практичних конференціях;
6) підготовка та написання наукових статей до фахових видань України. 

 На кафедрах факультету велика увага приділялась науково-дослідницькій діяльності студентів. У 2016-2017 н. р. робота на факультеті була спрямована на створення умов для виявлення  і  розвитку  студентами  своїх  наукових  здібностей  та  інтересів, підтримка в їх реалізації, а також їх участі у виконанні науково-дослідних робіт, що виконуються на кафедрах.
На кафедрі англійської мови і літератури загальна кількість магістрантів – 34. У межах кафедральної теми проводили наукові дослідження: Савчук Анастасія,  Рудичек Олена,  Шептицька Анастасія, Тригуб Кристина,  Виконувались дослідження студентів Балан А., Бондар Ю., Галкіна Е., Катриченко Н.О., Косьміна В., Безпалько Н., Грицак В., Кравченко В., Краснянська Н., Нікітюк М., Паламар Л., Паршук О., Пасенченко О. з методики викладання іноземних мов. З актуальних проблем германських мов проводили дослідження студенти Божко С., Пономаренко Н., Бондаренко О., Клінова Н., Романенко В.  Підготовлені виступи та публікації студентів у вітчизняних та міжнародних виданнях. Студенти Рудичек Олена,  Шептицька Анастасія пройшли стажування в Астонському університеті в рамках проекту Erasmus+ протягом семестру.  Савчук А., Тригуб К. пройшли стажування в Астонському університеті (Велика Британія) в рамках проекту Erasmus+ протягом 2 тижнів, були відзначені дипломами за інноваційні підходи до наукових досліджень в галузі філологія, германські мови. (Херсонський державний університет, 2017р.).  
На кафедрі німецької мови і літератури загальна кількість магістрантів – 9. У межах кафедральної теми до роботи залучені магістранти: Сукліян В., Ляхова В., Умарова А., Венедиктова Н. Студенти брали участь у VIII Всеукраїнській науково-практичній конференція МНУ ім. В.О. Сухомлинського «Наука. Студентство. Сучасність. Тенденції становлення нової школи в Україні: Компетентнісний підхід у підготовці сучасного педагога»,  X Міжнародній науково-практичній конференції «Новітні тенденції розвитку філологічної освіти в контексті інтеграції у Європейський простір».  
На кафедрі перекладу до наукової роботи залучені магістранти: Лисенко Н., Новіцькій І., Павлова Д., Попов О.   Студенти брали участь у конференціях: VIII Всеукраїнській науково-практичній конференція МНУ ім. В.О. Сухомлинського «Наука. Студентство. Сучасність. Тенденції становлення нової школи в Україні: Компетентнісний підхід у підготовці сучасного педагога», X Міжнародній науково-практичній конференції «Новітні тенденції розвитку філологічної освіти в контексті інтеграції у Європейський простір»; Міжнародній  конференції «Фундаментальные и прикладные исследования: проблемы и результаты» м. Гданьськ, Польша.
Науково-дослідна робота студентів здійснюється за такими напрямками: участь студентів у НДРС, зокрема міжнародні, всеукраїнські студентські конференції, семінари; студентські наукові публікації та дипломні роботи; участь у Всеукраїнських олімпіадах та конкурсах наукових робіт.

Організовано та  проведено І тур студентських олімпіад з романо-германських мов і літератур, перекладу  та конкурсу студентських наукових робіт; участь студентів у II етапі Всеукраїнської студентської олімпіади зі спеціальності «Переклад (англійська мова)», VII Міжвузівському конкурсі молодих перекладачів. Студентка 326гр. спеціальності «Переклад» Шевченко Діана нагороджена дипломом призера за III місце в конкурсі художнього перекладу (Харківський національний університет імені В.Н.Каразіна, 2017р.) 
На факультеті функціонують студентські наукові гуртки (кафедра англійської мови і літератури, кафедра німецької мови і літератури).

У 2016-2017 н.р. було опубліковано  наукові статті студентів під керівництвом викладачів факультету.  
МІЖНАРОДНА РОБОТА
 1. Планування міжнародного співробітництва факультету із зарубіжними партнерами в галузі навчально-методичної та наукової роботи відповідно до угод, що укладаються Університетом / факультетом із партнерами за 2016-2017н.р.

	№

з/п
	Назва закладу-партнера
	Вид діяльності
	ПІБ викладача
	Форма звіту
	Обсяг фінансування

	1.
	УніверситетАстон (м. Бірмінгем, Сполучене Королівство Великої Британії та Північної Ірландії)
	Проект TEMPUS

Розробка та впровадження 

модулів для підготовки магістрів
	Мироненко Т.П., Добровольська Л.С., Баркасі В.В., Кордюк О.М.,Щербакова О.Л.
	За вимогами проекту TEMPUS
	Бюджет проекту

TEMPUS

544161-TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCRAstonUniversity“Вдосконалення викладання європейських мов на основі впровадження  онлайн-технологій під час підготовки вчителів”.

	2.
	УніверситетАстон (м. Бірмінгем, Сполучене Королівство Великої Британії та Північної Ірландії)
	Проект Еразмус + 

Стажування та мобільність професорсько викладацького складу та студентів
	Мироненко Т.П., Савчук А.В., Тригуб К.О., Рудичек О.М., Шептицька Ю.В.
	За вимогами проекту Еразмус +
	Бюджет проекту Еразмус + № 8574064 - ЕPP – 1-2016 -1-LT – EPPKA2 – CBHE - SP «Структурна співпраця в аспірантурі з метою формування професійних навичок та навичок академічного письма в регіонах України»



	3.
	Університет Кан (м.Кан, Нижня Нормандія, Французька Республіка)
	Проект TEMPUS

Розробка та впровадження 

модулів для підготовки магістрів
	Мироненко Т.П., Добровольська Л.С., Баркасі В.В., Кордюк О.М.,Щербакова О.Л.
	За вимогами проекту TEMPUS
	Бюджет проекту

TEMPUS 544161-TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCRAstonUniversity “Вдосконалення викладання європейських мов на основі впровадження  онлайн-технологій під час підготовки вчителів”.

	4. 
	Педагогічний університет Фрайбурга (м. Фрайбург, Федеративна Республіка Німеччина
	Проект TEMPUS

Розробка та впровадження 

модулів для підготовки магістрів
	Мироненко Т.П., Добровольська Л.С., Баркасі В.В., Кордюк О.М.,Щербакова О.Л.
	За вимогами проекту TEMPUS
	Бюджет проекту

TEMPUS 544161-TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCRAstonUniversity “Вдосконалення викладання європейських мов на основі впровадження  онлайн-технологій під час підготовки вчителів”.

	5.
	Університет Тампере (Фінляндія)
	Проект Еразмус + 

Розробка програми з академічного письма для аспірантів
	Мироненко Т.П., Добровольська Л.С., Баркасі В.В., Щербакова О.Л.
	За вимогами проекту Еразмус +
	Бюджет проекту Еразмус + 8574064-EPP-1-2016-1-LT-EPPKA2-CBHE-SP «Структуризація співпраці щодо аспірантських досліджень, навчання універсальних навичок та академічного письма  на регіональному рівні України» /DocHub/ (Structuring Cooperation in Doctoral Research, Transferrable Skills Training and Academic Writing Instructionin Ukraine’s Region)

	6.
	Технологічний інститут Лімерік 

(Ірландія)
	Проект Еразмус + 

Розробка програми з розвитку професійних умінь для аспірантів

	Мороз Т.О., Солодка А.К.

	За вимогами проекту Еразмус +
	Бюджет проекту Еразмус +8574064-EPP-1-2016-1-LT-EPPKA2-CBHE-SP «Структуризація співпраці щодо аспірантських досліджень, навчання універсальних навичок та академічного письма  на регіональному рівні України» /DocHub/  (Structuring Cooperation in Doctoral Research, Transferrable Skills Training and Academic Writing Instruction in Ukraine’s Region)

	7.
	Відділ преси, освіти і культури Посольства США в Україні, Державний департамент США, Джорджтаунський університет США
	навчально-методична
	Представники кафедри іноземних мов
	Викладання англійської мови для студентів університету, проведення методичних семінарів для викладачів університету
	

	8.
	Білоруський державний університет, факультет міжнародних відносин, кафедра англійської мови для економічних спеціальностей
	Науково-дослідна, методична, видавнича діяльність
	Представники кафедри іноземних мов
	Розробка спільної наукової тематики в галузі методики викладання іноземних мов, обмін досвідом роботи та інформацією щодо структури та змісту вищої освіти, участь у наукових конференціях, академічний обмін.  
	

	9.
	Шведський Інститут, м. Стокгольм
	науково-практична
	Шапочка К.А.;
Абабілова Н.М., Усаченко І.В., робота членами організаційного комітету семінару на базі “Youth Employment and Human Rights”
	
	

	10
	Integrity Action
	навчально-методична
	Представники кафедри перекладу
	Розробка та впровадження у навчально-виховний процес навчального курсу (модуля) з проблем Integrity.
2.Участь викладачів кафедри у тренінгових програмах, он-лайн курсах, семінарах, літніх школах з питань Integrity.
	

	11
	Державний університет імені М.Коперника
	Навчально-методична
	Представники кафедри перекладу
	1. Спільна дослідницька діяльність

2. Організація спільних наукових семінарів

5.Академічна мобільність викладацького складу.  
	

	12
	Вища школа сучасних іноземних мов
	Навчально-методична
	Представники кафедри перекладу
	1.Проведення  спільних наукових досліджень у перекладознавстві (теорія і практика перекладу)

2.Організація спільних семінарів 
3. Реалізація спільних дипломів в області філології ступеня бакалавра та магістра.
	


2. Інформація про прийом іноземних фахівців.

	Країна
	Відряджуюча організація
	Кількістьосіб

та їхні дані (ПІБ, посада і т.д.)
	Мета перебування на Україні
	Термін перебування
	Відповідальні особи

	Велика

Британія
	Астонський університет
	Сьюзан Гартон,

Муна Моріс Адамс,

Аня Бейлі
	Відвідування у рамках програми Темпус та Еразмус+,

проведення спільних відкритих занять з командою Темпус МНУ, та методичних семінарів для професорсько-викладацького складу та студентів факультету
	15.11.16р.-25.11.16р.
30.02.17р.-06.03.17р.
	Мироненко Т.П. координатор проекту, Добровольська Л.С. заступник проекту 

	США
	Відділ преси, освіти і культури Посольства США в Україні
	Джон Сілвер, аташе з питань викладання англійської мови Посольства США в Україні

Джоуі Фордіс, спеціаліст-стипендіат програми викладання англійської мови Державного департаменту США
	Офіційне повідомлення керівництва університету про участь у Програмі Державного департаменту США «Спеціаліст з викладання англійської мови, стипендіат Державного департаменту США», проведення методичного семінару для викладачів факультету іноземної філології.
	20.12.2016р.-21. 12.2016р.
	Мороз Т.О.,  декан факультету іноземної філології, Айзікова Л.В., викладач кафедри іноземних мов

	Фінляндія
	Університет Тампере
	
	у рамках проекту Еразмус + 8574064-EPP-1-2016-1-LT-EPPKA2-CBHE-SP «Структуризація співпраці щодо аспірантських досліджень, навчання універсальних навичок та академічного письма  на регіональному рівні України» /DocHub/ (Structuring Cooperation in Doctoral Research, Transferrable Skills Training and Academic Writing Instruction in Ukraine’s Region).
	12.06.2017р.- 13.06.2017р.
	Мироненко Т.П.,

Добровольська Л.С.


3. Складання міжнародних екзаменів.
	№
	П.І.П.
	Назва екзамену
	Провайдер

	1.
	Майборода Р.В.
	Екзамен з методики викладання англійської мови - ТKT (Teaching Knowledge Test)
Модуль 1: Система мови та основи теорії володіння мовою та теорією викладання мови. 

Модуль 2: Планування заняття та використання додаткових посібників, ресурсів та матеріалів. 

Модуль 3: Ведення та хід заняття.
	Департамент езаменів з англійскої мови Кембриджського університету

	2.
	Єфименко Т.М.
	Екзамен на рівень володіння англійською мовою С2.
	Відділ оцінювання знань англійської мови Університету Lansi-Suomen Opisto, м. Гуйттінен, Фінляндія


Перспективи міжнародної роботи 
У результаті роботи над міжнародними проектами та грантами визначилися з перспективами міжнародної роботи на факультеті:

- кожен викладач факультету повинен визначитись зі спільною науковою проблемою, яка б зацікавила університети із закордону та впроваджувати спільні доробки шляхом інтернет конференцій, публікацій, обміну студентами та викладачами;

- починаючи з ІІІ курсу залучити студентів до між університетських міжнародних проектів та зобов’язати їх включити міжнародний досвід до змісту свого звітного проекту в кінці курсу;

- максимально наблизити зміст та структуру навчальних програм до таких, яки використовуються у Великій Британії, Франції та Німеччині, Фінляндії, Ірландії.
ОРГАНІЗАЦІЙНО-ВИХОВНА РОБОТА
Метою організаційної та виховної роботи на факультеті іноземної філології є надання майбутнім фахівцям основоположних цінностей, ідей, переконань, стосовно української державності, формування активної громадянської і особистої позиції молоді у становленні міцної і авторитетної держави, духовно збагаченої, інтелектуальної, розвиненої і активної особистості.

Пріоритетними напрямами організаційної та виховної діяльності в першому семестрі 2015-2016 навчальному році були: 

· скоординована взаємодія всіх структурних підрозділів факультету щодо забезпечення умов для ефективної організаційної та виховної роботи;

· єдність навчального та виховного процесів;

· розвиток гуманістичного мікроклімату, культури взаємовідносин, здорового способу життя;

· формування творчої атмосфери;

· підвищення ефективності інформаційно-просвітницької роботи;

· виховання молоді з патріотичних, гуманістичних позицій;

· удосконалення індивідуальної, виховної та профілактичної роботи зі студентами;

· організація соціально-психологічної допомоги студентам;

· розвиток студентського самоврядування, допомога студентським організаціям;

· формування університетських традицій.

Основними формами організаційної та виховної роботи зі студентами факультету були: позаурочні заняття; кураторські години; заняття в студентських клубах; участь у підготовці і проведенні конкурсів, свят, тематичних вечорів та інше.
	№
	Заходи
	Термін виконання
	Відповідальний

	I. Організаційна робота

	1
	Затверджено плани організаційної та виховної роботи
	28 серпня 2016р.
	Завідувачі кафедр

	2
	Призначено кураторів академічних груп
	31 серпня 2016р.
	Завідувачі кафедр

	3
	Поселено студентів у гуртожитки № 1, 2, 3 та оновлено списки тих студентів, які вже мешкають у гуртожитках № 1, 2, 3
	26 червня – 1 вересня
	заст. декана з організаційної та виховної роботи, студентська рада

	4
	Затверджено плани роботи кураторів академічних груп та графіка проведення кураторських годин.
	вересень 2016р.
	Заст. декана з організаційної та виховної  роботи, 

куратори академічних груп

	5
	Організовано екскурсію до музею університету імені В.О.Сухомлинського
	18 вересня

2016р.,
21 вересня 2016р.
	Заступник декана з вих та орг роботи, куратори 126, 136 та 146 груп

	6
	Організовано систематичну роботу студентського самоврядування (обрано та призначено студентський актив, встановлено дати проведення старостатів, розроблено план роботи студактиву)
	раз на тиждень згідно графіку
	Декан, заст. декана з організаційної та виховної  роботи

	7
	Обрано та призначено старости академічних груп.

Оновлено перелік соціально-незахищених і пільгових категорій студентів: сиріт, напівсиріт, чорнобильців, інвалідів, студентських сімей, дітей студентів
	вересень 2016р.
	Заст. декана з організаційної та виховної  роботи, куратори академічних груп

	8
	Проведено анкетування студентів перших курсів факультету з метою виявлення творчого потенціалу, обдарованих студентів, осіб із організаційними якостями та спортивними інтересами
	вересень 2016р.
	Заст. декана з організаційної та виховної  роботи, куратори академічних груп

	9
	Проведено роботи (бесід) з першокурсниками з метою їх адаптації до вимог навчання у ВНЗ 
	вересень/ жовтень 2016р.
	Заст. декана з організаційної та виховної  роботи, куратори 10академічних груп

	10
	Здійснено контролю за відвідуванням занять студентами факультету
	вересень-грудень 2016р.
	заст. декана з організаційної та виховної  роботи, куратори академічних груп

	11
	Проведено роз’яснювальну роботу зі студентами, які мешкають у гуртожитку, щодо правил проживання у гуртожитках
	вересень-грудень 2016р.
	куратори академічних груп

	12
	Проведено бесіди та консультації для батьків з питань навчання та виховання студентів
	Жовтень-листопад 2016р.
	декан, заст. декана з організаційної та виховної  роботи, куратори академічних груп

	13
	Відвідане урочистості, присвячені випуску магістрів факультетів університету
	січень

2017р.
	декан, заст. декана з організаційної та виховної  роботи, куратори академічних груп

	14
	Проведено виховні години та заходи зі студентами денної форми навчання (за планами кураторів) 
	раз на тиждень за планом куратора
	куратори академічних груп

	15
	Забезпечено Участь студентів 426 гр. у тренінгових заняттях з теми «Розвиток професійної ідентичності» (Кучманіч Ірина Миколаївна, Психологічна служба)
	11.02, 18.02, 25.02.2017.р
	декан, заст. декана з організаційної та виховної  роботи, куратори академічних груп

	Інформаційне забезпечення організаційної та виховної роботи факультету

	1
	Надання інформації про факультетські заходи для висвітлення на сайті університету
	вересень 2015р. -червень 2016р.
	декан, заст. декана з організаційної та виховної  роботи

	2
	Випуск факультетської газети «Учись, студент!»
	щомісячно
	декан, заст. декана з організаційної та виховної роботи, студентський актив

	3
	Здійснено підтримку роботи сайту факультету. Режим доступу: fif.at.ua
	вересень 2016р. -червень 2017р.
	декан факультету, заступник декана з організаційної роботи, студенти 136 групи

	4
	Проведено зйомки програми студентського телебачення «Нас цікавить»
	Вересень 2016р. -червень

2017р.
	студентський актив 

	II. Національно-патріотичне виховання

	1
	Студенти та викладачі факультету брали участь у заходах, присвячених Дню міста
	13 вересня 2016р.
	заст. декана з організаційної та виховної роботи, студентська рада факультету

	2
	Організовано та проведено екскурсію «Вулиці розповідають» (для студентів 256 групи (до дня народження м.Миколаїва), екскурсії  до краєзнавчого музею (для студентів 246 гр.)
	25 вересня

2016р.
21 грудня 2016р.
	к.п.н., доцент кафедри англійської мови і літератури Щербакова О.Л., 

к.філол. н. , ст. викладач кафедри англійської мови і літератури Свєточева С.М.

	2
	До Дня університету проведено кураторську годину «Мій славетний університет» та конкурси: 
	
	Заст. декана з орг. та вих. роботи, куратори академічних груп

	2.1
	студентських есе «Мій університет» (оформлено стенд) (хол п’ятого поверху)
	21-25 вересня

 2016р.
	заст. декана з організаційної та виховної роботи, куратори академічних груп 

	2.2
	проектних робіт студентів філологічного факультету «The most famous universities of the world» 


	
	зав. каф. іноземних мов, к.п.н., доц. Дем’яненко О.Є.

	2.3
	студентських побажань до Дня університету (оформлено стенд) (хол п’ятого поверху)
	25 вересня 2016р.
	Заст. декана з орг. та вих. роботи, студентський актив

	3
	Проведено осінню благодійну акцію до Дня захисника України (хол п’ятого поверху)
	17 вересня 2016р.
	декан факультету, заст. декана з організаційної та виховної роботи, студенти 126а/н, 136, 146, 156, 226, 236, 246,256, 436а, 446 груп

	4.
	Проведено благодійну акцію «Подаруй солдату усмішку» (256 гр.)
	18 вересня 2016р.
	к.п.н., доцент кафедри англійської мови і літератури Щербакова О.Л.

	5. 
	Запрошено кандидата історичних наук, полковника Бахтіна А.М. для проведення лекції до Дня захисника України
	Жовтень

2016р.
	декан факультету

	6
	Відвідано концерти до 
	
	

	6.1
	Дня захисника України (актова зала університету)
	13 жовтня 2016р.
	заступник декана з орг. та вих. роботи, куратори академічних груп

	6.2
	Дня захисника України (палац дитячої творчості)
	17 жовтня 2016р.
	заступник декана з орг. та вих. роботи, старости та профорги академічних груп

	6.2
	Дня визволення України (актова зала)
	28 жовтня 2016р.
	заст. Декана з організаційної та виховної роботи, куратори академічних груп та студенти першого курсу

	6.3
	Дня визволення Миколаєва від німецько-фашистських загарбників
	28 березня 2017р.
	заст. Декана з організаційної та виховної роботи, куратори академічних груп та студенти першого курсу

	6.4
	Дня Перемоги
	5 травня 2017р.
	заступник декана з орг. та вих. роботи, куратори академічних груп

	7
	Проведено 
	
	

	7.1
	диспут " Урок мужності" для студентів Інституту історії, права та політології  
	
	викладач кафедри іноземних мов Пустовойченко Д.В.

	7.2
	кураторські години з тем «Україна - суверенна демократична держава», «Єдність народу України та цілісності її території», бесід про мужність і героїзм в ім’я свободи, незалежність та демократичність розвитку держави, повагу до державних символів, шанобливе ставлення до традицій українців та представників інших національностей, що населяють країну
	Вересень-листопад

2016р.
	куратори академічних груп

	7.3
	захід патріотичного спрямування «Пам'ятаємо, як це було», присвяченого річниці Майдану для студентів 5-6 курсів.  
	Листопад

2016р.
	 декан факультету, студактив, куратори академічних груп

	7.4
	бесіду з патріотичного виховання студентів «Мій рідний край – Миколаївщина»  (246 гр)
	25 вересня 2016р.
	к.філол. н. , ст. викладач кафедри англійської мови і літератури Свєточева С.М.

	7.5
	диспут «Героїчні сторінки історії України» зі студентами 346 групи
	4 вересня 2016р.
	викладач кафедри англійської мови і літератури Округ А.Є.

	7.6
	бесіду з патріотичного виховання патріотичного виховання (До дня захисника вітчизни) зі студентами 146 гр.
	13 жовтня 2016р.
	викладач кафедри англійської мови і літератури Нікіфорчук С.С.

	7.7
	диспут «Героїчні сторінки історії України» зі студентами 356 гр.
	26 жовтня

2016р.
	викладач кафедри англійської мови і літератури Кордюк О.М.

	7.8
	патріотичної години «Патріотичне виховання особистості» зі студентами 246 гр..
	30 жовтня 2016р.
	к.філол. н. , ст. викладач кафедри англійської мови і літератури Свєточева С.М

	7.9
	проведення заходу «День захисника вітчизни» зі студентами 356 гр.
	9 листопада 2016р.
	викладач кафедри англійської мови і літератури Кордюк О.М.

	7. 10
	кураторську годину з патріотичного виховання «Виховання громадянина – патріота» зі студентами 246 та 256 груп.(до Дня Гідності)
	19 листопада 2016р.
	к.п.н., доцент кафедри англійської мови і літератури Щербакова О.Л., 

к.філол. н. , ст. викладач кафедри англійської мови і літератури Свєточева С.М

	7.11
	Годину мовчання в пам'ять Небесної Сотні
	22.02.2017.
	заступник декана з орг. та вих. роботи, куратори академічних груп

	7.12
	Перегляд документального фільму до Дня памяті Небесної Сотні
	22.02.2017.
	заступник декана з орг. та вих. роботи, куратори академічних груп

	7.13
	кураторські години на тему «Україна: 25 років незалежності»
	20 травня 2017р.
	заступник декана з орг. та вих. роботи, куратори академічних груп

	7.14
	Акцію «Герої не вмирають» 
	27 квітня 2017р.
	Декан, заступник декана з орг. та вих. роботи, Викладачі факультету, студрада, куратори академічних груп, студенти 1 – 4 курсів .

	7.16
	Відвідування міського заходу-реквієму у память жертв Чернобильської трагедії
	25 квітня 2017р.
	заступник декана з орг. та вих. роботи, куратори академічних груп

	III. Художньо-естетичне виховання

	1.
	Проведено урочисту посвяту першокурсників у студенти МНУ імені В.О.Сухомлинського «Ми – студенти факультету іноземної філології» (концерт, ауд. № 01.129)
	1 вересня 2016р.
	Декан, заст. декана з організаційної та виховної  роботи, куратори першого курсу

	2.
	Організовано та проведено 
	
	

	2.1
	святкування Дня учителя: проведення конкурсу газет-привітань, дня студентського самоврядування (хол п’ятого поверху)
	3 жовтня 2016р.
	заступник декана по роботі зі студентами та студенти 126, 136, 146, 226, 236, 256, 326, 336, 346, 426, 436, 446, 606а груп

	2.2
	фестиваль перекладачів «Cover Fest» (ауд. № 01.129)
	30 вересня  2016р.
	заст. декана з організаційної та виховної роботи, куратори академічних груп

	2.3
	Хелоуін, конкурс костюмів та світильників з гарбузів (хол п’ятого поверху)
	31 жовтня 2016р.
	заступник декана по роботі зі студентами та студенти 146, 116, 226, 236, 246, 326, 346, 426, 436, 446, 456

	2.4
	фото-виставку «Осінь очима студентів» (хол п’ятого поверху)
	17 жовтня 2016р.
	заст. декана по роботі зі студентами та студенти  226, 126, 436, 246 груп

	2.5
	 День Святого Мартіна (кафедри факультету)
	11 листопада 2016р.
	куратор 236 групи Похитун Т.А., студенти 236 групи

	2.6
	День подяки в США (456 група)
	20 листопада 2016р.
	к.п.н, в.о.доцента Шевченко І.В.

	2.8
	захід  «Різдво у Франції» для студентів факультету економіки спеціальності «Міжнародна економіка» 


	Грудень

2016р.
	викладач кафедри іноземних мов Пустовойченко Д.В.

	2.9
	круглий стіл  «Традиції та звичаї Великобританії для студентів факультету фізичного виховання 


	Грудень 2016р.
	ст.викладач кафедри іноземних мов Майстренко Л.В.

	2.
10.
	святкування Дня народження ФІФ (підготовлено відеороліки)
	17 грудня

2016р.
	студентський актив

	2.
11.
	Новорічний концерт (хол п’ятого поверху)
	25 грудня 2016р.
	студентський актив

	3
	Відвідано
	
	

	3.1
	виставки у галереї  МНУ імені В.О.Сухомлинського
	Вересень 2016р. - червень 2017р.
	заст. декана з організаційної та виховної роботи, куратори та студенти академічних груп

	3.2
	музей ім.В. Верещагіна зі студентами 346 групи  
	14 вересня 2016р.
	викладач кафедри англійської мови і літератури 

Округ А.Є.

	3.3
	· Студент року - концерт до Дня студента (актова зала МНУ).
·  «Творча особистість» – Казнжи Богдана – учасниця творчих заходів на факультеті та в ресурсному цнтрі «Вікно в Америку» (Миколаївська обласна бібліотека імені О.Гмирьова);

· «Міжнародний діяч» – Венедиктова Наталія – бере активну участь у співпраці України з Німеччиною та іншими країнами.

	17 листопада 2016р.
	Заст. декана з вих. та орг. роботи, студактив

	3.5
	виставу Миколаївського обласного художнього російського драматичного театру ім. Чкалова «Шикарная свадьба или День сурка» зі студентами 136 гр.
	12 грудня 2016р.
	к.філол. н. , ст. викладач кафедри англійської мови і літератури  Свєточева С.М.

	4.
	Взято участь в осінньому балі
	Жовтень 2016р.
	декан факультету іноземної філології, куратор і студенти групи 146

	5.
	Організовано та проведено привітальний захід до дня закоханих 
	15 Лютого 2017р.
	студактив

	6.
	Участь у параді до Дня Європи. Презентація Німеччини.
	травень

2017р.
	студактив

	7.
	 Організовано та проведено конкурс «Євробачення 2017»
	20 травня 2017р.
	студактив

	IV. Трудове виховання

	1.
	Студенти та викладачі брали участь в  університетських трудових акціях, суботниках
	вересень-жовтень, 2016р.
квітень 2017р.
	декан, заст. декана з організаційної та виховної  роботи, куратори та студенти перших-других курсів, студентський актив

	V. Правове виховання

	1.
	Проведення заходів щодо Концепції реалізації державної політики у сфері боротьби з незаконним обігом наркотичних засобів, психотропних речовин.  
	вересень-грудень 2016р.
	декан, заст. декана з організаційної та виховної роботи, куратори академічних груп

	2.
	Проведено індивідуальні бесіди зі студентами–порушниками дисципліни
	вересень-грудень, 2016р.
	декан, заст. декана з організаційної та виховної роботи, куратори академічних груп

	3.
	Організовано та проведено семінар з прав людини у галузі освіти за підтримки посовльства Швеції в Україні
	8 жовтня 2016р.
	к.п.н., доцент кафедри перекладу Шапочка К.А.

	VI. Моральне виховання

	1.
	Проведено кураторські години, бесіди, лекції, диспути, що були присвячені Дню сліпих 
	13 листопада 2016р.
	куратори, студенти академічних груп всіх спеціальностей

	2.
	Проведено кураторські години (Інвалідність – це не вирок/ Світ рівних можливостей), бесіди, лекції, диспути, що були присвячені Міжнародному Дню інвалідів 
	3 грудня 2016р.
	куратори, студенти академічних груп всіх спеціальностей

	3.
	Організовано перегляд фільму англійською мовою та дискусія

Class divided/Поділений клас
Inside I am dancing/Але в глибині душі я танцюю
	27-28.11.2016.
	куратори, студенти академічних груп спеціальності «Переклад»

	4.
	Проведення конкурс студентських робіт-перекладів поетичних англомовних творів
	лютий 2017р.
	зав.каф.перекладу, проф. Солодка А.К., викладачі кафедри перекладу

	VII. Фізичне виховання

	1.
	Під час кураторських годин студентами здійснено самооцінку стану здоров»я (методика В.П.Войтенко); оцінку рівня здоров’я за допомогою визначення біологічного віку (В.П.Войтенко); обчислення індексу ставлення до здоров’я” (модифікація тесту Дерябо С.Д., Ясвина В.А.); орієнтовну оцінку здорової поведінки (тест Ложкіна Г.В.);  експрес-оцінку рівня фізичного здоров’я (методика Апанасенко Г. Л.)
	13 вересня 2016р.
	викладачі фізичного виховання, куратори, студенти академічних груп

	2.
	Студенти першого курсу взяли участь у турнірі з настольного тенісу 
	Вересень 2016р.
	викладачі фізичного виховання, куратори, студенти першого курсу (3 місце)

	3.
	Проведено кураторські години, бесіди, лекції, диспути, що були присвячені Всесвітньому Дню відмови від паління 
	20 листопада 2016р.
	куратори, студенти академічних груп

	4. 
	Студенти-першокурсники відвідали лекцію щодо дій населення у надзвичайних ситуаціях (актова зала університету)
	листопад

2016р.
	Заст. декана з вих. та орг. роботи, куратори 136, 146, 126 груп

	5.
	Проведено кураторські години, бесіди, лекції, диспути за тематикою: «Твоє здоров’я у твоїх руках», «СНІД – чума XXI століття», «СНІД – як від нього уберегтися?», «Вибери життя», «Наркотики: чи варто?»), перегляд фільмів («Зірки проти СНІДу», « 10 причин, через які не слід вживати наркотики»), що були присвячені Всесвітньому Дню боротьби зі СНІДом
	1 грудня 2016р.
	куратори, студенти академічних груп спеціальності «Переклад»

	6.
	Проведено бесіду «Екологічні проблеми сьогодення»  зі студентами 536 гр.
	26 грудня 2016р.
	к.п.н., доцент кафедри англійської мови і літератури Баркасі В.В.

	VIII. Інтелектуальне виховання

	1.
	Студенти факультету взяли участь у стандартизованому тестуванні англійською та німецькою мовами для студентів, бажаючих отримати вищу освіту у Німеччині та Європі
	Серпень, вересень, 2016р.
	викладачі кафедри німецької мови і літератури

	2
	Проведено 
	
	

	2.1
	міжнародний воркшоп «Академічна доброчесність» за грантової підтримки Шведського інституту та Посольства Швеції в Україні.
	18-19 вересня

2016р.
	к.п.н, доцент кафедри іноземних мов Шиян Т.В.

	2.2
	захід, присвячений міжнародному дню Європейських мов та перекладача для студентів 4-5 курсів філологічного факультету 


	28 вересня, 2016р.
	 зав.каф.перекладу, проф. Солодка А.К., викладачі кафедри перекладу

	3.
	Відвідано заходи в обласній науковій бібілотеці ім. О. Гмирьова (студенти 246, 346 груп)
	вересень 2016р.
	викладачі кафедри англійської мови і літератури Нікіфорчук С.С., 
Округ А.Є.,

к.п.н., доц кафедри перекладу Абабілова Н.М.

	4.
	Студентка 436 групи, Васильєва В, взяла участь у міжнародному конкурсі «Моя країна в європейській сім'ї» та отрималао диплом ІІ ступеня у номінації «Мова і література»
	листопад

2016р.
	 ст.викл. кафедри німецької мови і літератури 

Кирилюк С.В.

	5.
	Організовано та проведено  загальноуніверситетську олімпіаду з іноземної мови для студентів нефілологічних спеціальностей 
	листопад

2016р.
	Викладачі кафедри іноземних мов

	6
	Організовано та проведено Тиждень англійської мови на факультеті до Всесвітнього Дня англійської мови:

· Перегляд художніх фільмів англійською

· Конкурс перекладів Творів Шекспіра
	20.04.2017. -  26.04.2017р. 
	Завідувачі та викладачі кафедр 

	8
	Студентки 336 групи   отримали подяки за активну участь у діяльності «Освітнього центру «Університет третього віку» та за високий професіоналізм в роботі з літніми людьми
	травень 2017р.
	Викладач кафедри німецької мови і літератури Кирилюк С.В.

	IX. Професійне виховання

	1
	Проведено зустріч студентів факультету з лектором DAAD Якобом Волощиком щодо можливостей отримання стипендій та грантів на навчання та проведення наукових досліджень у вишах Німеччини та Австрії (ауд. № 01.513)
	9 жовтня, 2016р.
	декан, викладачі кафедри німецької мови і літератури (Кирилюк С.В., Похитун Т.А., Коваленко О.В., Корнєва Н.А.)

	2
	Започатковано роботу курсів англійської та німецької мови студентами-волонтерами факультету на базі ресурсного центру «Вікно в Америку» (обласна наукова бібілотека імені О.Гмирьова)
	жовтень

2016р.
	декан, заст декана з профорієнтаційної роботи, студенти спеціальностей «Мова і література (англ/нім)»

	4
	Організовано та проведено захід «Вчитель – моя майбутня професія» (536 гр)
	жовтень 2016р.
	к.п.н., доцент кафедри англійської мови і літератури Баркасі В.В.

	5
	Укладено договір з Міжнародним дитячим фондом «Мости віри» (Алабама, США) 

	квітень 2017р.
	зав.каф.іноземних мов, к.п.н, доцент Дем’яненко О.Є.

	6
	Організовано та проведено лекції англійською мовою «Mass Media in Cross-Cultural Communication» американських викладачів-волонтерів для студентів 3-4 курсів філологічного факультету. 

	бвітень 2016атуриської філологіїури Кирилюк С.В.















































































ерезень 2017 р.
	зав.каф. іноземних мов, к.п.н, доцент Дем’яненко О.Є. 


Профорієнтаційна робота, сприяння працевлаштуванню випускників.

1. Протягом  2016-2017н.р. проводилась профорієнтаційна робота у ЗОШ міста та області згідно з планом з метою популяризації спеціальностей факультету та залучення абітурієнтів. За допомогою засобів масової інформації створено та підтримується позитивний імідж факультету (сайт факультету, соціальні мережі, телебачення, преса). Проведено скайп-конференції з вчителями, абітурієнтами та батьками пмт. Доманівка (листопад), м.Березніговате (листопад), м. Вознесенськ (лютий), м. Першотравня (березень). Викладачами факультету проводились спільні заходи методичного та профорієнтаційного характеру у ЗОШ №3, 4, 15, 41, 39, 18, 30, 52, 7, 27, 16, 50. Для вчителів та старшокласників шкіл міста було організовано тиждень відкритих дверей на факультеті (18 листопада 2016р., 12 лютого 2017р.), в рамках яких були проведені відкриті заняття з участю студентів та старшокласників, круглий стіл, організовано зустріч старшокласників та студради факультету.
               2.  Пріоритетними напрямами системи профорієнтаційної роботи на факультеті іноземної філології визначено:

1) заохочення та формування позитивного відношення молоді до здобуття вищої освіти;

2) розповсюдження інформації про факультет іноземної філології;

3) організація профорієнтаційної, агітаційно-інформаційної та роз’яснювальної роботи в навчальних закладах м. Миколаєва та Миколаївської області: загальноосвітніх школах, ліцеях, гімназіях, технікумах, коледжах; залучення молоді до вступу на спеціальності  факультету;

4) рекламно-інформаційна діяльність у засобах масової інформації (публікація інформації про діяльність факультету в ЗМІ, участь професорсько-викладацького складу факультету в освітньо-інформаційних програмах обласного телебачення, створення  інформаційно-освітньої презентації факультету у цифровому форматі);

5) участь у виставках освітньої діяльності ВНЗ (виставковий центр «Нарім», інформаційно-ресурсний центр «Вікно в Америку», міжнародний та методичний центри центральної наукової бібліотеки імені О.Гмирьова);

6)  проведення «Днів відкритих дверей», «Днів гостинності», «Тижнів іноземних мов» із залученням старшокласників, вчителів ЗОШ

7) координація роботи з відділом довузівської підготовки університету, співпраця з членами агітаційних груп факультетів, кафедр МНУ імені В.О.Сухомлинського;

8) створення постійно діючого координаційного центру із забезпечення зв’язків з загальноосвітніми школами міста та області для спільних дій в реалізації програми неперервного навчання (виїздна агітація; скайп-конференції з випускниками ЗОШ Миколаївскої області);

9) співробітництво з інформаційно-ресурсним центром «Вікно в Америку» центральної наукової бібліотеки імені О.Гмирьова з залученням старшокласників та випускників шкіл м. Миколаїва (проведення веб-конференцій, занять з іноземної мови для учнів шкіл);

10) співробітництво з методичним об'єднанням учителів іноземних мов Миколаївського обласного інституту післядипломної педагогічної освіти; 

11)  проведення методичних семінарів кафедр факультету спільно з методичними об'єднаннями вчителів іноземних мов ЗОШ м. Миколаєва та області;

12)  проведення культурних заходів з іноземної мови  на факультеті з залученням старшокласників та випускників шкіл (театралізація відомих творів англійською мовою - вистава за мотивами п’єси Джорджа Бернарда Шоу «Моя прекрасна леді», 2016р.;  вечори поезії в бібліотеці імені Кропивницького, 2016-2017рр.);

13) започаткування на факультеті традиції щорічної презентації студентських проектів на тему: “Сучасний університет: яким йому бути?” в рамках студентської науково-практичної конференції «Крос-культурна підготовка майбутнього фахівця» з залученням випускників шкіл м. Миколаєва;

14)  участь у проведенні обласних конкурсів, олімпіад з іноземних мов (постійне членство в журі - Філіпп`єва Т.І. (англійська мова), Осипов П.І. (німецька мова));

15) створення банку даних випускників факультету на сайті (http://fif.at.ua/index/nashi_vipuskniki/0-131).

      3.  На сайті факультету постійно працює сторінка «Вакансія» з постійним оновленням інформації щодо вакансій для випускників у м. Миколаєві та області. Створено та розміщено на сайті базу даних випускників 2015 року за спеціальностями факультету, зібрана інформація про їх працевлаштування. Підтримується робота сайту факультета, постійно оновлюється інформація, проводиться робота по створенню нового сайту (сайт факультету іноземної філології: http://fif.at.ua/). У соціальних мережах створена сторінка факультету іноземної філології з метою популяризації спеціальностей факультету та залучення абітурієнтів.

              4. 27-28 квітня 2017р. для студентів старших курсів проведено "Ярмарок професій" із залученням потенційних роботодавців щодо сприяння працевлаштуванню випускників.
5. За результатами профорієнтаційної роботи складено списки планованих абітурієнтів у кількості 121 особи. 

Перспективне та поточне планування роботи факультету.

1. Складено і виконано план-регламент роботи факультету на 2016-2017н. р.  

2. Перспективне планування роботи факультету здійснюється на основі Перспективного плану розвитку факультету іноземної філології (2015-2020р.р.), в якому визначені основні стратегії розвитку факультету, пріоритетні напрями роботи та основні механізми реалізації поставлених завдань.

3. Серед перспективних напрямків на 2017-2018н.р. визначено:

 - продовження науково-дослідних проектів за зазначеною тематикою;

- продовження програми академічного обміну студентів з Астонським університетом (Бірмінгем, Великобритания) протягом семестру у рамках міжнародного проекту Еrasmus+ (Велика Британія);

- розробка та апробація дисциплін щодо навчання універсальних навичок та академічного письма у рамках міжнародного проекту Еrasmus+ 8574064-EPP-1-2016-1-LT-EPPKA2-CBHE-SP «Структуризація співпраці щодо аспірантських досліджень, навчання універсальних навичок та академічного письма  на регіональному рівні України» /DocHub/ (Structuring Cooperation in Doctoral Research, Transferrable Skills Training and Academic Writing Instruction in Ukraine’s Region);

- розробити лінгводидактичну модель та експериментальну методику професійної підготовки магістрів у сучасному суспільстві;

- розробити навчально-методичне забезпечення для імплементації методики предметно-мовного інтегрованого навчання (CLIL) у професійній підготовки магістрів;

-  створити центр предметно-мовного інтегрованого навчання. 
Додаток 1

Тематичний план засідань Вченої ради факультету за 2016-2017н.р.
1.  Обговорення та затвердження структури факультету на 2016-2017 н.р. 
2. Рекомендація до участі у конкурсі на вакантні посади завідувачів кафедр факультету іноземної філології на 2016-2017 н.р.

 3. Затвердження нового складу Ученої Ради факультету іноземної філології.

4. Про організацію навчального процесу на 2016-2017 н.р.

5. Про організацію заходів для першокурсників на День Знань.

6. Затвердження робочих програм ОКР «Бакалавр», «Спеціаліст», «Магістр».

7. Про регламент роботи факультету та кафедр.

8. Затвердження планів проведення науково-практичних конференцій на 2017 рік.

9. Затвердження тематики бакалаврських та дипломних робіт на 2016-2017 н.р.

10. Затвердження плану заходів національно-патріотичного спрямування, присвячених дню захисника України.

11. Про внесення змін до контрактів та складання додаткових угод до контрактів професорсько-викладацького складу факультету.

12. Про зміни до проведення зимової заліково-екзаменаційної сесії 2016-2017 н.р.

13. Про усунення недоліків за результатами перевірки факультету 22.09.2016 р.

14. Рекомендація до друку колективної монографії «Культурний інтелект» за загальною редакцією доктора педагогічних наук, професора Солодкої А.К.

15. Затвердження програми та білетів до ЕК за напрямом підготовки: 6.020303 «Філологія. Переклад» заочної форми навчання.

16. Інформація щодо проведення Дня відкритих дверей.

17. Обговорення проекту Правил прийому до ВНЗ у 2017-2018 н.р.

18. Затвердження складу приймальної комісії факультету на 2017 рік.

19. Аналіз проведення Дня відкритих дверей 12.11.2016 р.

20. Графік проведення тестувань студентів ЗФН.

21. Затвердження методичних рекомендацій з тестового контролю знань доцента Шапочки К.А. до дисциплін «Лінгвокраїнознавство» та «Історія, географія, культура країн основної іноземної мови».

22. Внесення змін у рапорт про затвердження тем та керівників дипломних робіт студентів 526 групи заочної форми навчання спеціальності 6.020303. Філологія. Переклад (англійська). ОКР «бакалавр».

23. Проект функціонування структурного підрозділу в 2017-2018 н.р.

24. Аналіз змісту форм та ефективності підвищення кваліфікації викладачів факультету за 2011-2016 н. рр.

25. Підготовка до підсумкової атестації студентів випускних курсів.

26. Про результати перевірки факультету навчальним відділом.

27. Затвердження програм та тестових завдань для вступних випробувань у 2017 р. за ОКР «бакалавр» та ОКР «магістр».

28. Про підготовку роботи на обласний конкурс робіт молодих вчених Миколаївської області.

29. Про ефективність та результативність профорієнтаційної роботи викладачів факультету у 2017 р.

30. Про науково-дослідницьку роботу студентів під керівництвом викладачів кафедр.

30. Про виховну роботу викладачів кафедр факультету.

31. Звіт кураторів І курсу про роботу.

32. Про міжнародну діяльність кафедр факультету.

33. Проект структури факультету на 2017-2018н.р.

34. Результати ректорських контрольних робіт.

35. Результати X Міжнародної науково-практичної конференції.

36.  Рекомендація до друку навчально-методичних посібників.

37. Про пропозиції щодо перспектив впровадження інноваційних розробок за науково-дослідними темами.  

38. Про підготовку кафедр до звітування. Затвердження рейтингу викладачів.   

39. Про готовність до проведення ДПА.   

40. Звітування завідувачів кафедр щодо виконання умов контракту. 

41. Про результати усунення недоліків науково-педагогічними працівниками за результатами зауваження кадрової комісії.

42. Звіт декана факультету щодо виконання посадових обов'язків та умов контракту за 2016-2017н.р. 

43. Звіти голів підсумкової атестації.

44. Аналіз роботи факультету за 2016-2017н.р. та перспективи на 2017-2018н.р.

Додаток 2
План засідань навчально-методичної комісії факультету іноземної філології
Вересень 2016 р.

1. Про затвердження складу навчально-методичної комісії факультету іноземної філології на 2016-17 н.р.

2. Про поточне та перспективне планування навчально-методичної роботи на 2016-17 н.р.

3. Про затвердження «Переліку спеціалізацій підготовки здобувачів вищої освіти».

4. Про перевірку відвідування занять студентами денної і заочної форм навчання.

5. Про організацію освітнього процесу на денній та заочній формах навчання у І семестрі 2016-17 н.р. Формування графіку навчального процесу та розкладу занять.

6. Про підготовку статистичної форми 2-3НК (Державне статистичне спостередження)
Жовтень 2016 р.

1. Про підготовку факультету іноземної філології до атестації студентів ЗФН, які здобувають ступінь бакалавра у січні 2017 р.

2. Про перевірку та коригування навчально-методичних комплексів з дисциплін згідно із сучасними вимогами до рівня підготовки фахівців.
Листопад 2016 р.

1. Про організацію та проведення ректорських контрольних робіт на факультеті іноземної філології у І семестрі 2016-17 н.р.

2. Про призначення гарантів освітніх програм, за якими здійснюється підготовка здобувачів вищої освіти на факультеті іноземної філології у 2016-17 н.р.
Грудень 2016 р.

1. Про затвердження Положення про навчальні видання Миколаївського національного університету імені В.О. Сухомлинського.

2. Про графік навчального процесу на заочній формі навчання у ІІ семестрі 2016-17 н.р.
Січень 2017 р.

1. Про організацію освітнього процесу на денній формі навчання у ІІ семестрі 2016-17 н.р. Формування графіку навчального процесу та розкладу занять.

2. Про затвердження передбачуваного контингенту студентів на 2017-18 н.р.

Лютий 2017 р.

1. Про затвердження складу стипендіальної комісії факультету іноземної філології.

2. Про затвердження Правил призначення стипендій студентам факультету іноземної філології. Порядок формування рейтингу студентів, які навчаються за денною формою навчання на відповідному курсі та за певною спеціальністю.

3. Про затвердження програм вступних випробувань за ОКР «бакалавр», «магістр».
Березень 2017 р.

1. Про підготовку факультету іноземної філології до атестації студентів у червні 2017 р.

2. Про організацію та проведення ректорських контрольних робіт на факультеті іноземної філології у ІІ семестрі 2016-17 н.р.
Квітень 2017 р.

1. Про рекомендацію до друку навчальних видань.

2. Про планування навчальної, методичної, наукової та організаційно-виховної роботи на 2017-18 н.р.

3. Про затвердження навчальних планів спеціальностей факультету іноземної філології на 2017-18 н.р.

4. Про перелік спеціальностей і кваліфікацій для підготовки фахівців освітньо-кваліфікаційних рівнів «магістр», «спеціаліст», «бакалавр» у 2017 р.

5. Про затвердження переліку екзаменів для атестації студентів-випускників університету 2017 року, які здобувають ступінь «бакалавр», «магістр».

6. Про затвердження складу екзаменаційних комісій для атестації здобувачів та присвоєння їм освітньо-кваліфікаційного рівня «магістр», «спеціаліст», «бакалавр» у 2017 р.

Травень 2017 р.

1. Про рекомендацію до друку навчальних видань.

2. Про проведення підсумкового контролю знань студентів денної форми навчання І та VІ курсів під час екзаменаційної сесії у ІІ семестрі 2016-17 н.р. у вигляді комп’ютерного тестування.

3. Про графік проведення комп’ютерного тестування для підсумкового контролю знань студентів денної форми навчання І та VІ курсів у ІІ семестрі 2016-17 н.р. 

4. Про графік інструктажу щодо організації проведення комп’ютерного тестування для підсумкового контролю знань студентів денної форми навчання І та VІ курсів у ІІ семестрі 2016-17 н.р.

Червень 2017 р.

1. Про порядок продовження навчання осіб, які навчалися у вищих навчальних закладах, що розташовані у населених пунктах, на території яких органи державної влади тимчасово не здійснюють свої повноваження.

2. Про призначення стипендії студентам факультету іноземної філології у ІІ семестрі 2016-17 н.р.
3. Про ліквідацію академічної заборгованості у ІІ семестрі 2016-17 н.р.

4. Про формування вибіркової складової навчальних планів спеціальностей факультету іноземної філології на 2017-18 н.р.

5. Про графік навчального процесу на 2017-18 н.р.
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